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novo upravljanje tehničkim radom u

 

(sa prikazom odluka Saveta IEC-a sa 40. generalnog zasedanja)

Branko Cerovac, dipl. ing.
generalni sekretar JEK-a

 

uvod
 

»Međunarodnaelektrotehnička komisija TEC nije
organizacija velikih razmera ako se njen značaj

meri po broju zemalja koje učestvuju u njenom
radu. Ali njena 42 Nacionalna komiteta predstav-
ljaju sama 80% ukupnog svetskog stanovništva

i oko 95%svetske proizvodnje električne energije.

Ako uzmemouobzir broj onih koji rade za TEC,
videćemodase cifra penje na oko 25 000 inženjera
i naučnika. Ovih nekoliko podataka jasno govori
o značaju odgovornosti koja pada na IEC«, rekao

je akademik dr M.V.I. Popkov, sadašnji predsednik

TEC-a, prilikom ceremonije otvaranja 40. jubilarnog
generalnog zasedanja.

U svetlu gornjih podataka jasno se može uočiti
i značaj nekoliko dalekosežnih odluka koje su
donete na ovomZasedanju i koje su od društvenog,
ekonomskog ı pravnog interesa za CeO sVet.

Pokušaćemo da u ovom kratkom prikazu iznesemo
one najbitnije, uz detaljniji osvrt na odluke po
pitanju novog sistema upravljanja ı koordinacije
tehničkim radom u JEC-u.

Još u prvim danima električnog inženjerstva, pre
sto godina,velika pažnja poklanjala se međunarod-
noj standardizaciji. Osam svetskih elektrotehničkih
kongresa, koji su se održavali između 186861. i
1904. godine, posvećivali su znatan deo svoga rada
pitanjima standardizacije sistema Jedinica, ferml-
nologije, simbolima ı metodama ispitivanja. Na
poslednjem od ovih kongresa u Sent Luisu (St.
Louis) odlučeno Je da se za pitanja standardiza-
cije osnuje stalna organizacija pod nazivom Među-
narodna eclektrotehnička komisija — IEC, čime
je elektrotehničko inženjerstvo postalo pionirom
međunarodne standardizacije.

Sa rastom međunarodne razmene dobara i dina-
mičnim razvojem energetike, elektronike ı teleko~
munikacija, bitno se. menjala uloga ı karakter
standardizacije, a sa time i aktivnost IEC-a. Doduše,

početni predmeti rada ostali su i dalje. značajni,
ali Je ovima dodato mnogo novoga.

Činjenica je da je u 1974. godini izvoz dobara

koje pokriva IEC dostigao cifru od 48 milijardi

UwS-dolara za 18 najrazvijenijih zemalja sveta, Što

predstavlja povećanje za 30% u odnosu na 1973.

godinu. Sa početnih 14 zemalja osnivača, danas

su u IEC učlanjeni Nacionalni komiteti 42 zemlje,

među kojima su sve industrijski razvijene zemlje.

Danas u okviru TEC rade 72 Tehnička komiteta

i 115 Tehničkih potkcmiteta, u odnosu na 3

Tehnička komiteta koja su formirana prilikom

osnivanja IEC. Do sada je TEC izdao oko 1000

međunarodnihstandarda iz elektrotehnike na oko

18 000 stranica, koji se sve više koriste kao nacio-

nalni standardi ili kao osnovica za nacionalne

standarde. Pod ovakvim ekonomskim i tehno-

loškim razvojem razumljiva je i potreba za zajed-

ničkim međunarodnim sporazumevanjem kao i

važnost uloge koju danas ima TEC. Da bi IEC

mogla da sledi brzinu ekonomsko-tehnološkog

razvoja, u Žiži njenih razmatranja je stalno izna-

laženje pogodnijih oblika organizacije, naročito u

pravcu sistematske analize potreba međunarodnih

standarda i njegovog planiranja.

 

40. generalno zasedanje IEC-a u Hagu
 

Generalna zasedanja IEC-a održavaju se svake

godine u nekoj od zemalja članica. Na njima se

sastaju Savet ı Akcioni komitet ITEC-a ı 30 do 40

Tehničkih komiteta i Tehničkih potkomiteta.

Savet IEC-a odreduje linije buduće politike ı organi-

zacije, Akcioni kcmitet koordinira tehničkim ra-

dom, dok Tehnički komiteti ı potkomiteti rade na

tehničkoj dokumentaciji vezanoj sa donošenjem
standarda.

Ovakav program rada generalnih zasedanja TEC-a,

na kojima u istom mestu i u isto vreme zasedaju

Savet, Akcioni komitet ı veliki broj Tehničkih

komiteta ı potkomiteta, nastao Je iz potrebe da bi

'zemlje koje su znatno udaljene od mesta gene-

ralnog zasedanja mogle biti zastupljene kako na

Savetu i Akcionom komitetu IEC-a, tako ı u



 

Tehničkim komitetima i potkomitetima, jer je
većina delegata Nacionalnih komiteta aktivna u
radu svih ovih tela.

40. generalno zasedanje IEC-a održano je u Hagu,
u zgradi holandskog kongresnog centra u vremenu
od 15. do 27. septembra 1975. godine u izvrsnoj
organizaciji Holandskog elektrotehničkog komi-
teta. Na zasedanju je učestvovalo preko 1 000 de-
legata koji su predstavljali 37 Nacionalnih komi-
teta IEC-a. Vredno Je ovde napomenuti da je ovo
već treći put kako se generalna zasedanja IEC-a

 

održavaju u Holandiji (1935. godine u Hagu,
1952. godine u Ševeningenui 1975. godine u Hagu)
i da je Holandija jedna od manjih zemalja po broju
stanovnika, ali po svojoj aktivnosti u IEC-u, gde
drži 23 sekretarijata Tehničkih komiteta ı potkomi-
teta, ima gotovoistu ulogu kaoi velike industrijske
zemlje: SAD (30), Francuska (29) Engleska (24)
ı Savezna Republika Nemačka (25).

Naša je zemlja bila zastupljena sa 15 delegata.

Na slici je rukovodstvo naše delegacije na zase-
danju Saveta IEC-a.

Rukovodstvo jugoslovenske delegacije na zasedanju Saveta IEC-a. S leva na desno: D. Zogović, pomoćnik
direktora Jugoslovenskog zavoda za standardizaciju, M. Krajnović, direktor. Zavoda, F. Mlakar, predsednik

Jugoslovenskog elektrotehničkog komiteta — JEK i B. Cerovac, generalni sekretar JEK-a

 

odluke po tehničkim pitanjima
 

38 Tehničkih komiteta i potkomiteta održalo Je
za vreme ovog Zasedanja oko 200 radnih sasta-
naka, na kojimaje analizirano i pripremljeno preko
100 predloga novih međunarodnih standarda sa
preko 2 000 stranica, koji će svi u sledećim mese-
cima cirkulisati među Nacionalnim komitetima
po 6-to mesečnom pravilu, dok je izvestan broj
pripremljen za donošenje po ubrzanom postupku.
Pored ovoga, u svim Tehničkim komitetimai pot-
komitetima, razmatran je veliki broj inicijalnih
dokumenata i dokumenata čija je razrada još u
fazi Sekretarijata.

Evo nekoliko najznačajnijih rezultata.

— U oblasti ferminoloških standarđa koji pred-
stavljaju prvi preduslov za otklanjanje nespo-
razuma pri međunarodnoj razmeni ideja, u fazi
završne pripreme Je novo izdanje opšteg indeksa
Međunarodnog eclektrotehničkog rečnika sa
preko 700 stranica ı preko 12 000 termina na
engleskom ı francuskomjeziku.

— oblasti standardizacije napona usvojeni su
predlozi standardnog napona 230/400 V za
trofazne distributivne mreže niskog napona,
koji treba postupno da zameni vrednosti
220/380 V ı 240/415 V, dok su za opremu za
trofazne mreže za prenos energije na vrlo VisO-
komnaponuusvojeni naponi 765 kV ı 1200 kV.
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— ızradi univerzalnog međunarodnog utikača i
utičnica za jednosmernu i naizmeničnu struju,
Savet TEC-a Je podržao napore Tehničkog pot-
komiteta 23 C i ukazao na veliki ekonomskii
društveni značaj rešenja ovog zadatka, te je
zatražio od Nacionalnih komiteta puno učešće
u ovim pripremama. Predviđa se da međunarod-
ni utikač ı utičnica imaju električne karakte-
ristike 250 V, 16 A, tako da će se moći koristiti
u svim postojećim mrežama sa 220 V, 230 V
ı 240 V. Tehnički potkomitet 23 C će se po
pitanju ovog standarda sastati ponovo na sle-
dećem generalnom zasedanju u Nici, maja
1976. godine.

— Savet IEC-a je doneo odluku da se u obliku
izveštaja publikuje predlog standarda »AK/asi-
Jikacija električne i elektronske opreme koja se
napaja haponima ispod 440 efektivne vrednosti,
u pogledu zaštite protiv električnih udara«.

— Formiran je noi fehmički komitet TC 78, koji
će se baviti standardizacijom alafa i opreme
za radove pod naponom,čiji je sekretarijat pre-
uzeo Kanadski nacionalni komitet.

— Priprema standarda za metode merenja i teh-
ničke uslove bili su, uglavnom, predmet rada
ostalih tehničkih komiteta i potkomiteta za
rotacione mašine, grafičke simbole, kablovske
distributivne sisteme za radio i televiziju, merne
aparate, izolacijske materijale, opreme za Vii-
soki i niski napon, električne brodskeinstalacije,
monofazne konvertore snage za električnu
vuču, prekidače i konektore za domaću upo-
trebu, osigurače, svetiljke i odgovarajuću opre-
mu, električne ventilatore, klimatska i meha-
nička ispitivanja, magnetne i feritne sastavne
delove, izolacijske sisteme ı lasere.

 

odluke po organizacionim pitanjima
 

Savet IEC-a održao je 4 sastanka na kojima su
bila zastupljena 34 Nacionalna komiteta sa ukupno
90 delegata, 7 članova rukovodstva IEC-a i 2
člana Centralnog biroa TEC-a. Zasedanjem je ruko-
vodio Dr V.I.Popkov, predsednik IEC-a, uz
pomoćC.J. Stanforda, generalnog sekretara. Orga-
nizaciju ISO zastupao je O. Sturen, generalni
sekretar.

U demokratskoj, odgovornoj i vrlo živoj diskusiji
obimnog dnevnog reda, sa 21 osnovnom tačkom
i većim brojem podtačaka, došlo se do usaglašava-
nja mnogih predloga vezanih za unapređenje rada
1 organizacije IEC-a ı donete su odgovarajuće od-
luke, među kojima izdvajamo nekoliko najznačaj-
nijih.

— Po pitanju sisfema JECO za ocenu kvaliteta
elektronskih sastavnih delova, Savet IEC-a od-
lučio Je da se revidovani predlog »Osnovnih

pravila« ı »Pravila procedure sistema TECQ«
dostave nacionalnim komitetima na 6-to me-
sečni postupak, a predsednik IEC-a je ovlašćen
da po usvajanju »Osnovnih pravila može
postavit: direktora Komiteta za certifikaciju.

— Popitanju izrade smernica za inforpiisanje po-
frošača, usvojen je princip da se zajedno sa
organizacijom ISO publikuje serija od tri smer-
nice ı to po pitanjima oznaka usaglašenosti sa
standardima,etiketiranje informacije i uporedna
ispitivanja. U ovomcilju formirana je Radna
grupa IEC na čelu sa potpredsednikom IEC-a
R. Vinklerom (R. Winckler), koja će predložiti
metode za rad na zadacima koji su vezani sa
problemima potrošača.

— Usvojeni budžet IFEC-a za 1976. godinu iznosi
6.931.190 šv.fr. Glavni rashodi se predviđaju
za administraciju (4.200.000 šv.fr.), za štampa-
nje publikacıja (1.370.000 šv.fr.) ı radna doku-
menta (400.000 šv.fr.), dok se prihodi predvi-
đaju uglavnom od kotizacije nacionalnih ko-
miteta (5.001.190 šv.fr.) i prodaje publikacıja
(1.800.000 šv.fr.).

-—- Delegacija SSSR-a podnela je Savetu prvi iz-
Vveštaj o stanju priprema za „vefski elektro-
tehnički kongres ı Međunarodnu elektrotehničku
izložbu »Electro 19776, koji: treba da se održe
u Moskvi, Juna 1977. godine, u isto vreme kada
ı 42. Generalno zasedanje IEC-a.

— Wvetfski elektrotehnički kongres imaće naučni i
tehnički karakter. Trajaće tri dana, a rad će se
odvijati u plenarnom zasedanju i u 8 sekcija.

— Flenarno zasedanje trajaće Jedan dan i na njemu
će biti podneti referati o elektrotehnologiji i
napretku u nauci ı tehnologiji, o laserima u
elektrotehnologiji, o magnetohidrodinamičkim
(MHD) generatorima ı toplim superprovodni-
cima.

— Zasedanje u sekcijama trajaće dva dana i na
njima će se podneti referati ı voditi diskusija
o naučnim, tehnološkim, projektnim i konstruk-
cijskim problemimaudobijanju električne ener-
gije, elektrotehničkoj opremi za sisteme velikih
snaga, novim materijalima u elektrotehnologiji,
primeni elektriciteta u proizvodnim procesima,
metodamapretvaranja energije na osnovu naj-
novijeg razvoja u fizici i hemiji, problemima
električnog ı eJektronskog inženjerstva ı novih
tipova električne opreme, naučnih trendova u
elektronici ı upravljačkim sistemima i prime-
nama elektriciteta u domaćinstvu i medicini.

Predviđa se ı formiranje Međunarodnog komiteta
za konačnu izradu programa i izbor naučnika i
inženjera koji treba da pripreme osnovne referate
iz svake odgovarajuće oblasti.

Me:unarodna elektrotehnička izložba »Electro 1977«
biće posvećena širokom području elektrotehničke
opreme. Vodeće firme različitih zemalja pozivaju
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se da učestvuju na ovoj izložbi. Dva osnovna aspek-

ta ove izložbe su: da se prikaže elektrotehnička

industrija u 1990. godini i njeno sadašnje stanje.

Osnovni zadatak TEC-a u odnosunaSvetski elektro-

tehnički kongres biće da uspostavi saradnju Nacio-

nalnih komiteta, preduzeća,institucija ı eksperata

sa Organizacionim komitetom. Takođe se očekuju

konstruktivni predlozi TEC-a u pogledu referata

koji će se podneti na Kongresu. Na sledećem gene-

ralnom zasedanju IEC-a u Nici, o ovome će se

diskutovati sa više detalja.

 

buduća generalna zasedanja IEC-a
 

Od 17. do 29. maja 1976. godine održaće se gene-

ralno zasedanje u Nici, Francuska, na poziv Fran-

cuskog elektrotehničkog komiteta. Savet Je prihvatio
poziv Nacionalnog komiteta SSSR-a da se gene-

ralno zasedanje održi u Moskvi, Juna meseca

1977. godine. Tačan datum odrediće se kasnije.

Zasedanje za 1978. godinu još nije određeno.

 

izveštaj o aktivnostima IEC-a u 1974. godini
 

Generalni sekretar C.J. Stanford dao je prikaz
izveštaja koji je štampan u cbliku brošure na 138
stranica i sadrži pregledno analize rada svih teh-

ničkih komiteta i potkomiteta, kao i tekuće publi-

kacije IEC-a, složene po komitetima. Izveštaj pruža

impresivnusliku dosadašnjeg rada ı radova utoku.
Usvojeni su predlozi Radne grupe Saveta IEC-a,

po pitanjima mogućnosti ekonomičnijeg poslovanja

IEC-a pri iniciranju novih radova, kao ı po pi-
tanju brzine ı efikasnosti rada IEC-a.

 

koordinacija i upravljanje tehničkim radom
 

Ova tačka dnevnog reda izazvala je najživlju dis-
kusiju, Što Je razumljivo, jer se predlažu značajne
izmene u raduı organizaciji TEC-a u duhudefini-
sane odgovornosti. koje će uticati ı na budući rad
ı organizaciju Nacionalnih kcmiteta.

Mada do konačne odluke po ovompitanju »reor-
ganizacije«ć Savet IEC Još nije došao, smatramo da
je, s obzirom na njegov značaj za efikasniji rad
na polju niecđunarodne elektrotehničke standardi-
zacije u skladu sa savremenim tehnološkim razvo-
jem u svetu, vredno upoznati se sa stavovima do
kojih se do sada došlo.

I sama činjenica da je ovo već treće uzastopno

zasedanje IEC-a, (Minhen 1973, Bukurešt 1974,

Hag 1975) na kojem Savet, uz puno angažovanje

i zainteresovanost svih delegacija, veliki deo svoga
rada posvećuje iznalaženju rešenja za unapređenje
upravljanjs tehničkim radom organizacije, i da je
maja 1975. godine u Zenevi po istom pitanju
održano vanredno zasedanje Saveta IEC-a pod
nazivom »Diskusija za okruglim stolom«, ukazuje
da se ovde ne radi o »tekućoj« reorganizaciji, Već
o nečem novom sadržaju, što će usloviti ı znatne
promene u Statutu i Pravilima procedure IEC-a.

Organizacija i zadaci Akcionog komiteta IEC-a
definisani su čl. S Statuta IEC. Prema statutu
predsednik IEC-a je član Akcionog komiteta,
zatim, članovi su i 9-orica predsednika Nacionalnih
komiteta koje bira Savet, raniji predsednici IEC-a
(bez prava glasa), blagajnik (ex officio bez prava
glasa) i generalni sekretar (ex officio bez prava

glasa). Predsednike Nacionalnih komiteta mogu
zastupati i zamenici. Predsednici Nacionalnih
komiteta biraju se za period od 6 godina, tako da

se jedna trećina bira na kraju perioda od dve

godine. Članovi koji se povuku ne mogu biti
odmah ponovo birani.

Akcioni komitet izvršava zadatke koje mu postavlja

Savet i preuzima sve akcije koje smatra neophodnim

za obezbeđenje dobrog tehničkog rada IEC-a.

O svojim odlukama obaveštava Savet IEC-a.

Akcioni komitet se mora sastajati najmanje jedan-

put godišnje, ali se može sastati ı u međuvremenu

na zahtev predsednikaili četiri svoja izabrana člana.

Izveštaji sa sastanaka Akcionog komiteta dostav-

ljaju sa svim Nacionalnim komitetima.

Na osnovu mišljenja velike većine delegata, Savet

IEC-a je na zasedanju u Hagu odlučio da funkcije

Akcionog komiteta, kako su sada definisane, ne

odgovaraju potrebama IEC-a i da Akcioni komitet

kako je sada sastavljen nije sposoban da ispunjava

funkciju tehničkog upravljanja onako kako se ona

danas sagledava.

Prema predlogu »Diskusije za okruglim stolom«

koji je podnet Savetu na ovom Zasedanju. postojeći

Akcioni komitet treba da s» ukine i da se na njegovo

mesto formira novo telo koje bi nosilo naziv

»Savet za tehničko upravljanjeć (Techuical Mana-

gement Board, Conseil de Direction Technique),

daljem tekstu STU.

STU bi se sastojao od rukovodstva IEC-a (kao

prema čl. 8 sadašnjeg Statuta) i 11 članova koje

bi imenovao Savet na osnovusledećih kriterijuma:

da moraju biti elektrotehnički inženjeri ili lica

sličnog obrazovanja i da moraju imati vodeće

funkcije u Nacionalnim komitetima IEC-a. Čla-

novi STU bi se birali na sledeći način:

— 5 članova birala bi grupa Nacionalnih

komiteta čija kotizacija prelazi 8% ukup-

nog budžeta IEC-a,

— 3 člana birala bi grupa Nacionalnih komi-

teta čija je kotizacija između 1,5% i 7,99%,

—

3

člana birala bi grupa. Nacionalnih komi-

teta čija je kotizacija manja od 1,49%.



Članove STU bi predložili Nacionalni komiteti
izabranih zemalja ı bili bi imenovani od strane
Saveta. Mandatčlanovabi bio 3 godine ı mogao bi
se obnoviti Još samo jedanput.

Članovi ne bi mogli biti zastupljeni zamenicima.

Predsednik STU bio bi predsednik IEC-a.

Prema gornjem predlogu raspored funkcija na
Savet IEC-a, STU i druga tela IEC-a bio bi
sledeći:

1. Nadležnost Saveta IEC-a:

1.1 Na predlog generalnog sekretara — prihva-
tanje godišnjih izveštaja.

Pitanja koja se odnose na članstvo
Novi članovi
Sve mere koje su vezane sa članstvom

1.3 Izbor rukovodstva IEC-a

1.4 Izbor članova tela TEC-a

1.5 Na predlog predsednika i rukovodstva — re-
vizija Statuta, Pravila procedure, smernice,
saglasnost za sva druga dokumenta od opšteg
značaja, kao npr. smernice za redakciju do-
kumenata.

1.6 Na predlog blagajnika (pripremljenog uz po-
moćFinansijskog komiteta) finansijska pitanja,
uključujući utvrđivanje godišnjih kolizacija i
potvrđivanje godišnjeg budžeta.

1.7 Generalna zasedanja

1.8 Pitanja koja se odnose na organizaciju i per-
sonal Centralnog biroa, kada predsednik želi
da konsultuje Savet.

1.9 Na predlog STU — stvaranje novih Tehničkih
komiteta

Napomena: Svaki predlog novih aktiv-
nosti sačinjen od Nacionalnih
komiteta ili iz drugih izvora
biće najpre podnet STU.

1.10 Da prima izveštaje rukovodstva i tela IEC-a.

— ~

2. Savet IEC-a đavao bi smernice za rad pred-
sedniku i rukovodstvu ı donosio odluke opšte
politike po pitanjima

Javnih odnosa i

Odnosa sa drugim međunarodnim organiza-
cijama.

3. Upravljanje tehničkim radom koje bi bilo u
nadležnosti STU, sadržalo bi dole navedene
funkcije. Odluke STU bi odmahstupale na
snagu, izuzev u slučaju ako bi preuzete mere
znatno uticale na budžet IEC-a. U zadnjem
slučaju predmet bi se dao na mišljenje blagaj-
niku (uz pomoć Finansijskog komiteta) i
konačno bi ga potvrdio Savet IEC-a.

Postavljanje predsednika ı sekretara Tehnič-
kih komiteta

3.2 Opšta tehnička pitanja

3.3 Koordinacija unutar TEC-a

3.4 Planiranje budućih radova

3: —
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3.5 Novi radovi

3.6 Pregled programa, prioriteti

3.7 Pregled i odobravanje naziva ı oblasti aktiv-
nosti Tehničkih komiteta IEC-a

3.8 Pregled izveštaja o radu Tehničkih komiteta

3.9 Praćenje napretka u radu Tehničkih komiteta

Iz prednjeg proizilazi:

— dasufunkcije Saveta pod tač. 1. i 2. već
uključene u sadašnjoj verziji dopune Pravila
procedure il su određene odlukama Sa-
veta.

— dasu funkcije STU podtač. 3.1, 3.2, 3.7
i 3.8 pridodate Akcionom komitetu u
sadašnjoj verziji dopune Pravila procedure.

— daodnosi sa drugim međunarodnim organi-
zacijama, koji su u sadašnjoj verziji dopune
Pravila procedure predviđeni za Akcioni
komitet, ne bi pripadali u nadležnost STU,
već Saveta IEC, prema tač. 2. ovog pred-
loga.

Funkcija podtač. 3.1 predviđa utvrđivanje politike
ı Pravila procedure po pitanju postavljanje pred-
sednika ı sekretara Tehničkih komiteta, pregled
kandidatura za ova mesta ı potvrđivanje imeno-
vanja ili ponovnog imenovanja u skladu sa ovom
politikom ı Pravilima procedure.
Opšta tehničkapitanja pod tač. 3.2 daju mogućnost
STU da deluje kao pripremnoili arbitražno telo
tamo gde ne postoji Tehnički komitet koji obuhvata
odgovarajuću oblast aktivnosti u potpunosti ili
delimično; STU može, osim toga, da pripremi
predlog Savetu IEC-a po ovim predmetima, ako
je potrebno i da odredi politiku IEC-a, zahtevajući
eventualno glasanje Nacionalnih komiteta po
pojedinim pitanjima.

Prema funkciji pod tač. 3.3, STU bi definisao
postupke i način blagovremenog sprovođenja ko-
ordinacije između Tehničkih komiteta IEC-a po
predmetima koji su od interesa za dva ili više
komiteta. Ovo uključuje takođe mogućnost STU
da može posebne tehničke dokumente koji se
odnose na veći broj Tehničkih komiteta da stavi
Nacionalnim komitetima na glasanje po 6-to me-
sečnom pravilu. Usvajanje ovakvih dokumenata
kao rezultat postupka glasanja uključuje da svi
odnosni Tehnički komiteti moraju biti pozvani da
učestvuju u izradi ovih standarda.

Premafunkciji pod tač. 3.4, STU bi razvijao pos-
tupke za pregled novih i naprednih tehnologija
sa tačke gledišta međunarodne trgovine, imajući
u vidu činjenicu da je racionalnije pripremiti IEC
standard u inicijalnom stanju gde još nisu doneti
nacionalni standardi ili su oni u fazi pripreme.
Ovo zahteva perlodičan ili neprekidan pregled

_ oblasti koje se pojavljuju i za koje TEC treba da
planira tehničku aktivnost u postojećim ili novim
Tehničkim komitetima i da prezentuje periodične
izveštaje Savetu IEC-a po ovim predmetima.



Prema funkciji pod tač. 3.5, STU bi bio zadužen
da razvije postupak pre uzimanja novog rada (nove

sadržaje ı reviziju postojećih standarda) a baviće
se i slučajevima gde Nacionalni komiteti predlažu
nove-radove.

Prema funkciji pod tač. 3.6, STU bi utvrdio pra-

vila za određivanje relativnog značaja predmeta
sa kojima se bave Nacionalni kcmiteti, za procenu
prioriteta u preuzimanju radova na standardizaciji
i za odlučivanje prestanka radova na manje važnim

prioritetima. Stepen korišćenja TEC-standarda, za
koje se očekuje u bliskoj budućnosti bolje pozna-
vanje, može biti drugi kriterijum za određivanje
prioriteta. Dalje, može biti opravdano sačiniti
upoređenja između vrednosti elektrotehničke proiz-
vodnje ili međunarodne trgovine elektrotehničkih
proizvoda u pojedinim oblastima u odnosu na
aktivnosti IEC-a u istim oblastima.

Prema funkciji pod tač. 3.7, STU bi vršio pregled
naslovaı oblasti aktivnosti svih Tehničkih komiteta
ı rešavao sve konflikte vezane sa ovim.

Pregled prema funkciji pod tač. 3.8 predviđa se
u cilju upoređenja sa utvrđenom politikom, kao ı
za proveru da li Tehnički komiteti poštuju svoje
oblasti aktivnosti ı slede smernice Saveta TEC-a.

Funkcija pod tač. 3.9 ima za cilj da se zadovolji
povećana potreba za izdavanjem ı kompietiranjem
IEC standarda u velikom broju područja ı da se
u vezi sa tim ukupno vreme u pripremi TEC-stan-
darda održi u razumnim granicamaıli ako Je vreme
suviše dugo, da se svede u ove granice. Analiza
u pojedinim slučajevima može takođe da pokaže
da su pojedini standardi kompleksniji nego što Je
to potrebno i da se mogu svesti na obim koji je
od interesa za sve korisnike ITEC-standarda ı odgo-
varajućih nacionalnih standarda.

U razmatranju iznetih predloga »Diskusije za
okruglim stolom« Savet IEC-a je odbio princip
izbora članova STU na osnovu iznosa kotizacije
koju plaćaju Nacionalni komiteti, ali je istakao
princip da novo telo treba da se sastoji od ekspe-
rata, a ne isključivo od predsednika Nacionalnih
komiteta.

Doneta je konačna odluka Saveta IEC-a da se
formira Radna grupa sastavljena. od rukovod-
stva IEC-a ı tri člana Saveta L. Gren (L. Grćn —
Svedska), R. L. Mišude (R. L. Michoudet — Fran-
cuska) i K. Parsons (K. Parsons — Australija),
kojoj je stavljeno u zadatak da pripremi pred-
loge u smislu:

a) ponovnog definisanja funkcija ı drugih even-
tualnih izmena Akcionog komiteta, ı

b) opšte revizije Statuta ı Pravila procedure.

Mada nije određeno vreme završetka rada ove
Radne grupe, izražena Je želja da to bude što pre,
tako da se potrebne odluke o novom tehničkom
upravljanju TEC-a mogu doneti na sledećem ge-
neralnom zasedanju, maja 1976. godine u Nici.

 

zaključak
 

Jubilarno 40. generalno zasedanje u Hagu potvr-
dilo je Još jednom sayznačaj ı snagu Međunarodne
elektrotehničke komisije TEC da u otvorenoj
diskusiji, demokratski ı u skladu sa opštim eko-
nomskim ı tehnološkim napretkom u svetu, pri-
lagođava i svoju organizaciju u cilju poboljšanja
efikasnosti svoga rada i da odgovorno donosi

odluke iz ecicktrotehničke standardizacije. Stva-
ranje novog načina upravljanja tehničkim radom

u IEC-u sa definisanim funkcijama odlučivanja biće
naročito od koristi za industrijski manje razvijene

zemlje, među koje spada i naša zemlja, jer će se

više uzeti u obzir njihove potrebe, naročito pri

budućem planiranju.

U eri kada se radovi na elektrotehničkoj standardi-
zaciji sve Više prenose na međunarodni nivo,
najnovije odluke Saveta IEC-a svakako zaslužuju

puno upoznavanje ı analizu ı od strane članova

Jugoslovenskog elektrotehničkog komiteta, nje-

govih Tehničkih odbora i pododbora, kao i Jugo-

slovenskog zavoda za standardizaciju, kako bi se

naša zemlja što bolje uključila u savremene tokove

na polju elektrotehničke standardizacije ı sama

doprinosila njenom stalnom razvoju.

Literatura:

1. B. Cerovac, »Snaga međunarodne elektroteh-

ničke komisije IEC«, Standardizacija, bilten

Jugoslovenskog zavodaza standardizaciju, br. 11,

1973. g.

2. IEC — Radna dokumentacija Saveta, Akcionog

komiteta, i Tehničkih komiteta i potkomiteta

sa 40. generalnog zasedanja IEC-a u Hagu i

vanrednog zasedanja Saveta IFC-a u Zenevi,

maja 1974. g.



XIII zasedanje tehničkog potkomiteta za
voće i povrće ISO/TC 34/SC 3

Anica Ratković, dipl. ing.

Zasedanje potkomiteta za voće ı povrće ISO/TC
34/SC 3 ı njegovih radnih grupa održano je u

Ankari od 23. septembra do 1. novembra 1975.
godine.

U okviru XIII zasedanja Tehničkog potkomiteta
radile su sledeće radne grupe:

1. Radna grupa WG 4 — Suvo ı sušeno voće
2. Radna grupa WG 3 — Metodeispitivanja voća

1 povrća ı proizvoda od voća ı povrća
3. Radna grupa WG |I — Terminologija
4. Radna grupa WG 8 — Transport ı1 skladištenje

voća 1 povrća ı proizvoda od voća 1 povrća

Zasedanja pomenutih radnih grupa održana su
od 23. do 30. septembra po unapred određenom
rasporedu.

Posle završenog rada radnih grupa, 1. oktobra
održano je plenarno zasedanje Potkomiteta za
Voće ı povrće ı proizvoda od voća 1 povrća.

U raduzasedanja učestvovale su delegacije sledećih
zemalja: Mađarske, Poljske, Francuske, Holandije,
Engleske, Irana, Bugarske, Rumunije, Turske,

Cehoslovačke, Filipina, SSSR-a i Jugoslavije.

Radna grupa SC 3/WG 4 — Suvo ı sušeno voće
1 povrće

Sekretarijat ove radne grupe drži Iran. Zbog za-
kašnjenja u pripremi dokumenataza ovo zasedanje,
iranska delegacija predložila je da se razmatranje
ovih dokumenata odloži za sledeće zasedanje.

Radna grupa SC 3/WG 3 — Metodeispitivanja voća
i povrća ı prerađenih proizvoda

Sekretarijat ove radne grupe drži Poljska. Posle
obaveznih formalnosti izbora predsednika, prozi-
vanja delegata, određivanja redakcionog odbora
ı usvajanja dnevnog reda prešlo se na rad.

Najpre Je saslušan izveštaj o radu radne grupe u
vremenu od poslednjeg zasedanja do sada kao
ı izveštaj redakcionog komiteta.

Na zasedanju razmatrani su sledeći dokumenti:

— Određivanje isparljivih kiselina
— Određivanje sadržaja arsena
— Određivanje nitrita ı nitrata

— Određivanje pektinskih materija
— Određivanje sadržaja cinka
— Revizija ISO preporuka:

ISO/R 750 – Određivanjekiselosti titracijom
ISO/R 751 — Određivanje materija neras-
tvorljivih u vodi
ISO/R 762 — Određivanje mineralnih nečis-
toća
ISO/R 1026 — Određivanje ukupnog su-
Vog ostatka

— Metoda određivanja isparljivih kiselina
(autor Jugoslavija).

Posle uvodnog referisanja Jugoslovenskog delegata
i diskusije delegacija Poljske, Francuske, Holan-

dije i drugih, usvojen Je predlog Jugoslavije da se

metoda prihvata ı predloži Centralnom sekreta-
jatu Međunarodne organizacije ISO da je usvoji

kao zvaničnu metodu.

Na predlog francuske delegacije, a uz saglasnost

naše i ostalih delegacija, usvojeno Je da Francuska

izradi aneks ili poseban dokument za određivanje
isparljivih kiselina u slučaju kad se u proizvodu

nađe više konzervansa, s tim da se ovaj aneks raz-
matra na narednom sastanku.

— Metoda određivanja arsena

Autor ove metode je Francuska. U vezi sa
metodom određivanja arsena bilo je primedaba

o kojima Je na zasedanju diskutovano, pa pošto
su sve delegacije u principu prihvatile ovu metodu
kao pogodnu, zaključeno je da se na osnovu

diskusije i stavljenih primedbi uradi nova verzija,
te da se tako dopunjen tekst dostavi ekspertima
radne grupe SC3/WG3 ı ukoliko ne bude nekih
značajnijih primedbi, Sekretarijat radne grupe će
uputiti metodu Sekretarijatu potkomiteta SC 3
i Sekretarijatu tehničkog komiteta ISO/TC 34 na
usvajanje.

— Metoda određivanja pektinskih materija u soko-
vima i koncentrisanim sokovima

Autor ove metode je Bugarska. Ovaj predlog
stavljen je prvi put na diskusiju. Zbog odsutnosti

bugarske delegacije, koja Je autor predloga, kao



 

i zbog izvesnih nejasnoća u nazivu metode i njenoj
nameni, na predlog jugoslovenske delegacije odlu-

čeno je da se razmatranje ovog dokumenta odloži

i da se od Bugarske zatraži da predloženu metodu
razradi tako da se ona može primenjivati 1 na sveže
voće i povrće ı na druge prerađene proizvode a ne
samo na sokove. U svakom slučaju, ova metoda
razmatraće se na narednom zasedanju.

— Metođa određivanja cinka

Autor metode je SSSR. Sovjetski Savez izradio je
predlog metode za polarografsko određivanje cinka.
I pored toga što Je autor metode ukazao da Je ova
metoda brza, jednostavna ı tačna, većina dele-
gacija nije se složila da se ova metoda prihvati
kao standardna pre nego što se razmotri moguć-
nost pripreme kolorimetrijske metode ı metode
atomske apsorpcije. Imajući u vidu diskusiju koja
se odnosi na reorganizaciju Tehničkog komiteta
ISO/TG 34, odluka koja se odnosi na metodu
određivanja cinka biće naknadno usvojena prema
direktivama ISO-a.
Razmotreni su predlozi revizije ISO preporuka i
ISO standarda (ISO-R 750, 751, 762 i 1026).
To su preporuke za koje se smatralo da su za-
starele i da je potrebno izvršiti neke izmene i
dopune. Sve delegacije su se složile da za sve stare
ISO preporuke ı ISO standarde treba izvršiti
TeVIZIJU.

Na dnevnom redu bilo je i razmatranje programa
budućeg rada. U okviru ove tačke diskutovalo se
o reorganizaciji Potkomiteta ISO/TC 34/SC 3 —
Voće ı povrće i proizvodi od voća i povrća.

Predloženo je da radna grupa Potkomiteta SC
3/WG 3 preraste u zaseban potkomitet čiji bi
zadatak bile isključivo metodeispitivanja i analize.
Isto tako predloženo je da radna grupa SC
3/WG 8 — Pakovanje, skladištenje i transport
svežeg voća ı povrća, preraste u zaseban potkomi-
tet. Ovim potkomitetima prenele bi se delatnosti
iz drugih odgovarajućih grupa.

U vezi sa ovom reorganizacijom, iranska dele-
gacija izrazila je želju da se radna grupa SC
3/WG4 — Suvo i sušeno voće, čiji sekretarijat
ona drži, takođe podigne na stepen potkomiteta
čemu se oštro suprotstavila francuska delegacija.

Za naredni rad predložena je izrada nacrta metoda
1 to:

1. Određivanje cinka atomskom apsorpcijom, ko-
lorimetrijski i polarografski

2. Određivanje žive atomskom apsorpcijom
35 Određivanje kadmijuma atomskom apsorp-

CIJOm
Određivanje hidroksimetilfurfurola
Određivanje mravlje kiseline
Određivanje vitamina C
Određivanje beta-karotina
Određivanje viskoziteta
Određivanje sorbitolaS
O
L
O

SI
O
N
O
E

Za izradu nekih metodavećsu se prijavile Francus-
ka ı Mađarska a za ostale je odlučeno da se pis-
meno dostavi upitnik svim članicama, koje bi
svoje predloge dostavile Sekretarijatu potkomi-
teta TC/SC 3.

Na kraju su usvojeni zaključci uz obaveštenje da
će se naredno zasedanje održati u proleće 1977.
godine u Bukureštu. .

S ovim je rad radne grupe TC 34/SC 3/WG 3
završen. |

Radna grupa SC 3/WG 1 — Terminologija

Sekretarijat ove radne grupe drži Poljska. Nakon
saslušanog izveštaja o radu od zadnjeg zasedanja
do danas prešlo se na razmatranje sledećih do-
kumenata:

a) Voće, botanička nomenklatura II lista

b) Povrće, botanička nomenklatura II lista

c) Terminologija morfoloških ı strukturnih ka-
rakteristika.

— Rečnik najvažnijih termina za oblast sveže 1
prerađeno voće ı povrće

U diskusiji u kojoj su učestvovale sve prisutne

delegacije odlučeno je da se razmatrana doku-

menta dopune primedbama koje su date na za-

sedanju, da se nove verzije dokumenata ponovo

pošalju svim članicama radi stavljanja primedbi,

odnosno davanja saglasnosti.

Ukoliko ne bude nikakvih značajnijih primedbi,

pomenuti dokumenti će se dostaviti Tehničkom

komitetu ISO/TC 34 na usvajanje.

Kao i sve ostale radne grupe ı ova radna grupa

će posle reorganizacije dobiti drugi status, pa Je

odlučeno da se plan budućeg rada razmotri u

sklopu zaključaka koji budu doneti na plenarnom

zasedanju potkomiteta TC 34/SC 3 — Voće i

povrće i prerađeni proizvodi.

Radna grupa SC 3/WG 8 — Skladištenje ı trans-

port

Sekretarijat ove radne grupe drži Čehoslovačka.

Nakonsaslušanog izveštaja o radu od prethodnog

zasedanja do danas,· prešlo se na razmatranje

sledećih dokumenata:

— Uputstvo za skladištenje hrena

— Uputstvo za skladištenje slatke paprike

— Uputstvo za skladištenje špargle

— Uputstvo za skladištenje krompira forsiranom

ventilacijom
— Uputstvo za skladištenje glavica kupusa forsi-

ranom ventilacijom

— Transport i skladištenje mango.

U diskusiji su učestvovale sve prisutne delegacije

i odlučeno je da se za razmatrane dokumente urade

nove verzije, uzimajući u obzir diskusiju sa OVOE

zasedanja.

Dokumenti će se ponovo dostaviti članicama, jer

će se razmotriti na narednom zasedanju.



 

Za uputstvo za skladištenje paprike odlučeno je
da se uradi aneks koji će propisati optimalne

temperature čuvanja za svaku sortu. Da se OVO

uradi zamoljeni su svi stručnjaci da pre 31. marta
1976. godine dostave radnoj grupi obaveštenja
koja se odnose na izradu ovog aneksa.

Novi dokument, primedbe i aneks biće dostavljeni
radnoj grupi na pregled za naredno zasedanje.

Za skladištenje hrena i špargle na hladnoći autori

će na osnovu diskusije vođene na ovom zasedanju

uraditi nove dokumente koji će biti dostavljeni
radnoj grupi WG 8 na uvid narednog zasedanja.

Što se tiče skladištenja krompira i korenastog

povrća u silose sa forsiranom ventilacijom, članice
su prihvatile predlog da do 31. decembra 1975.
godine dostave svoje primedbe delegaciji SSSR-a
koja će na osnovu primedbi uraditi novi predlog
standarda i dostaviti Sekretarijatu tehničkog ko-
miteta ISO/TC 34.
Rezolucijom o ambalaži paralelopipednog oblika
za skladištenje voća i povrća na visoko, Sekretarijat
radne grupe WG 8 obavezao se da preko Pot-

komiteta SC 3 (voće i povrće) ı Tehničkog komi-
teta ISO/TC 34 (poljoprivredno-prehrambeni pro-
izvodi) nacrt predloga dostavi Tehničkom komi-

tetu ISO/TC 122 (Pakovanje) ı Tehničkom ko-
mitetu ISO/TC 51 (Palete za prevoz ı manipula-
ciju jednoobraznih tereta), kao ı Evropskoj eko-
nomskoj komisiji radi upoznavanja i dostavljanja
eventualnih primedbi.

Izvestilac će potom pripremiti nov predlog koji
će se preko Potkomiteta SC 3 — Voće ı povrće
dostaviti na definitivne primedbe ekspertima radne
grupe SC 3/WG 8. Ukoliko ne bude nekih zna-
čajnijih primedbi predlog će biti upućen Central-
nom sekretarijatu Međunarodne organizacije ISO
kao predlog međunarodnog standarda.

U okviru razmatranja programa budućeg rada
odlučeno je da se produži rad na sledećim doku-
mentima:

— Hren. Uputstvo za skladištenje (izvestilac Ma-
đarska) i

— Slatka paprika. Uputstvo za skladištenje na
hladnoći (izvestilac Rumunija)

— Šparsla. Uputstvo za skladištenje na hladnoći
(izvestilac Mađarska)

— Manpo. Skladištenje i transport (Izvestilac Indija)
— Skladištenje krompira i kupusa u uslovima

forsirane ventilacije (izvestilac SSSR)
— Ambalaža paralelopipednog oblika za skladi-

štenje voća i povrća na visoko (izvestilac
Francuska)

— Paradajz pulpa. Uputstvo za hladan transport
(izvestilac Bugarska)

— Anketa koja se odnosi na skladištenje u kon-
trolisanoj atmosferi (sprovodi sekretarijat)

U program je unet ı Jedan novi predmet — Pre-
pakiranje voća i povrća. U vezi sa ovim Poljska
će napraviti anketu o interesovanju za standardi-
zovanje prepakiranja voća i povrća.

Na kraju je doneta i rezolucija o promeni sedišta
sekretarijata ove grupe, koje iz Čehoslovačke pre-
lazi u Rumuniju, uz zahvalnost čehoslovačkoj de-
legaciji za njen efikasni rad u proteklom periodu.

Najzad je na zasedanju diskutovano ı o reorga-
nizaciji ove radne grupe ı predloženo je da se i
ova radna grupa podigne na stepen potkomiteta
čija bi se delatnost proširila na druge poslove koji
bi se preneli iz drugih radnih grupa.

Nakon završenih zasedanja pomenutih radnih
grupa održano je 13. plenarno zasedanje Pot-
komiteta ISO/TC 34/SC 3 — Voće ı povrće i
proizvodi od voća i povrća.

Posle otvaranja zasedanja za predsednika je iza-
bran gospodin Kanižaj, član mađarske delegacije i

sekretar Tehničkog komiteta ISO/TC 34.

Nakon što je prihvaćen dnevni red saslušan je

izveštaj o proteklom radu Potkomiteta TC 34/SC 3
od prošlog zasedanja do danas 1 izveštaj redakcio-

nog komiteta ISO/TC 34 u vezi sa predlozima o

međunarodnim standardima. Takođe je saslušan
i izveštaj radnih grupa:

WG 1 — Terminologija
WG 2 — Uzimanje uzoraka
WG 3 — Metodeispitivanja
WG 4 — Sušeno voće ı povrće
WG 8 — Skladištenje ı transport.

Posle saslušanih izveštaja prešlo se na razmatranje

reorganizacije potkomiteta ISO/TC 34/SC 3 ı

njegovih radnih grupa prema postojećim pravilima

Međunarodne organizacije ISO.

Sekretarijat potkomiteta SC 3 — Voće ı povrće ı

prerađeni proizvodi, predložio je da se radna grupa
SC 3/WG 3 — Metodeispitivanja voća ı povrća
i prerađenih proizvoda, radna grupa SC 3/WG 4

— Suvo i sušeno voće ı povrće ı radna grupa SC
3/WG 8 — Skladištenje i transport, podignu na
stepen potkomiteta.

U diskusiji u vezi sa reorganizacijom bilo je pod-
vojenih mišljenja pa je odlučeno da se ova pitanja
rasprave na plenarnom zasedanju Tehničkog ko-
miteta ISO/TC 34 — Poljoprivredno-prehrambeni
proizvodi, na kome će se razmatrati ı reorgani-
zacija samog Tehničkog komiteta ISO/TC 34.

Naredno zasedanje Potkomiteta ISO/TC 34/SC 3
održaće se u Bukureštu, početkom 1977. godine.



X zasedanje potkomiteta za uljarice
ISO/TC 34/SC 2

Dr Života Živković

X zasedanje potkomiteta za uljarice ISO/TC
34/SC 2 održano je u Ankari, Turska, od 23.
septembra do 3. oktobra 1975. godine. Na ovom
zasedanju bilo je obuhvaćenoviše pitanja iz oblasti
ispitivanja ulja i uljarica. Neki radni predlozi
standarda bili su podeljeni na samom sastanku,
ali se o mnogima diskutovalo načelno i bez
unapred pripremljenog materijala. Pošto je prihva-
Ćen izveštaj sekretarijata potkomiteta SC 2 o radu
u periodu od IX do X zasedanja, prešlo se na rad
po pojedinim pitanjima. Na kraju je pripremljen i
završni dokument kojim su obuhvaćena sva Di-
tanja razmatrana u toku zasedanja i koji u vidu
rezolucije sadrži obaveze, odnosno određuje ro-
kove za izvršenje postavljenih zadataka. Ovi
zadaci obuhvataju sledeće predloge standarda:

— Određivanje sadržaja masti u semenu
uljarica kao i u uljanim pogačama

Zaključeno je da se preispitaju postojeće
preporuke ISO/R 659 ı ISO/R 734 na osnovu
primedbi Rumunije. Sve ovo treba dostaviti
sekretarijatu potkomiteta 2 kako bi se pri-
premio predlog koji će biti dostavljen svim
zemljama članicama.

— Odreeđivanje kiselosti ulja

Ovaj predlog predstavlja reviziju preporuke
ISO/R 729, a nastao je pošto je sekretarijat
potkomiteta SC 2 dobio mišljenje potkomi-
teta SC 11 ı sekcije za masti i ulja(UPAC),
gde se preporučuje zamena dosada korišćenog
alkoholnog rastvora KOH nekim pogodni-
Jim rastvorom.

— Botanička nomenklatura

U vezi sa predlogom ovoga standarda dele-
gat Francuske se obavezao da će dostaviti
sekretarijatu SC 2 svoje primedbe na doku-
ment N 198, što bi bila druga revizija pre
l. marta 1976. godine. Zaključeno je da je
neophodno uspostaviti kontakt i sa Velikom
Britanijom.

— Spsecifikacija semena lana i suncokreta
Pošto je predlog prve revizije dostavljen

svim zemljama članicama zaključeno je da
treba požuriti sa eventualnim primedbama,
odnosno mišljenjima na dokumente TC
34/SC 2 N 235 ı N 238, koji treba da stignu
sekretarijatu potkomiteta (SC 2) do 1. marta
1976. godine.

— Određivanje sadržaja ulja pomoću nukle-
arnog magnetnog rezonatora

PodvučenoJe da treba dostaviti primedbe na
dokument TC 34/SC 2 N 242 Francuskoj
do ]l. marta 1976. godine. Međutim, skup
Je obavešten da se očekuju rezultati prouča-
vanja koja su nedavno otpočela.

— Određivanjeceluloznih materija u uljanim
pogačama

Ovaj dokument je prihvaćen pojedinačnim
izjašnjavanjem. Međutim, zaključeno je da
se deo koji govori o ponovljivosti mora pre-
raditi. Nekoliko primedbi koje su iznete
ukazuju da su nužna dopunskaispitivanja.
Posle prijema primedbi, sekretarijat će do-
staviti predlog ovoga standarda svim zem-
ljama članicama.

— Određivanje prisutnog lizina

U vezi sa ovim radnim dokumentom po-
sebno Je vođena živa diskusija. Zaključeno
Je da se na njemuradi ı dalje. Sovjetski pred-
stavnik primio Je obavezu da u VeZI sa Ovijm
predlogom dostavi Francuskoj do 31. XII
1975. godine podatke o stepenu usitnjavanja
uzorka, temperaturi hidrolize ı ekstrakcijskom
metodukojim bi se zamenilo hromatografsko
izdvajanje. Posle ovoga, a na osnovu obaveze
koju je prihvatio delegat Francuske, pripre-
miće se predlog standarda najkasnije do
1. III 1976. godine.

— Utvrđivanje ı određivanje izotiocijanata
i vinilttooksizolidona

Zbog nekih neslaganja nije moglo da se
diskutuje o dokumentu, već Je zaključeno
da su neophodna dopunska ispitivanja.



Prijavile su se Kanada, Poljska i Francuska
u čijim laboratorijama će se vršiti uporedna
ispitivanja, koristeći ulje koje će dostaviti
Poljska. Da bi se eliminisao uticaj lokalnog
semena, zajedno sa uzorcima iz Poljske ispi-
tivali bi se ı domaći uzorci.

— Identifikacija semena Sinapsis Arvensis
(Mustard)

Nije bilo diskusije pošto je prva revizija tek
dostavljena članovima. Zamoljeni su dele-
gati da svoje primedbe na ovaj predlog do-
stave do 1. marta 1976. godine.

— Određivanje ureazne aktivnosti u sojinim
pogačama

To je takođe novi dokument o kome nije
bilo moguće diskutovati, pa je potrebno da
se mišljenja dostave do 1. marta 1976. godine.

— Razmatranje stanja rada ISO/TC 34
SC 2/WG 1

Ova radna grupa u okviru potkomiteta 2
imala je zadatak da radi na metodama iz
oblasti uzimanja uzoraka. Na osnovu izve-
štaja sekretarijata, kaoi dopune koju je dao
predstavnik Velike Britanije u kojoj je sekre-
tarijat ove radne grupe, videlo se da je ona
uspešno izvršila te zadatke zbog kojih je i
formirana.
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Pošto više nije bilo potrebno da radna grupa1
i dalje egzistira, predloženo je da se raspusti,
što Je ı prihvaćeno. U slučaju potrebe, ovakva
radna grupa formiraće se ponovo.

— Sekretar sekretarijata je zatim izneo
Jedno načelno pitanje koje se odnosi na neo-
buhvaćeni deo, odnosno na uljane pogače.
Postavilo se pitanje kome to pripada i ko
treba da radi na metodama za ispitivanje
kvaliteta i na određivanju procenta ulja u
njima. Zaključeno je da se ovaj deo ne može
ostaviti, odnosno da na njemu treba da
radi radna grupa SC 2 uz usku saradnju sa
potkomitetom SC10koji se bavi ispitivanjem
stočne hrane.

Plan rada potkomiteta SC 2 do narednog zase-
danja uglavnom je izložen; treba obuhvatiti još
i prevođenje ISO preporuka u ISO standarde.
Rad na pripremi drugih dokumenatakoji su uklju-
čeni u program obuhvata i tri teme koje su bile
predložene na ovom zasedanju:

a) Priprema brze metode za određivanje prisutnog
lizina (predlog Mađarske),

b) Priprema brze metode za određivanje vode i
sadržaja ulja (predlog Sovjetskog Saveza),

c) Priprema metode za uzimanje uzoraka semena
tipa Brasica (predlog Francuske).

Dogovoreno je da se naredni sastanak održi u
Budimpešti, 1977. godine.



razradai priprema proizvodnje
novih proizvoda
na osnovu standardizacije

J. D. hmirov,
Standardy i kačestuo, br. 5/74

Savremenu mašinogradnju karakteriše raznovIs-
nost proizvedenih predmeta, intenzifikacija Droiz-
vodnih procesa i česta zamena predmeta proizvod-
nje. Pri ovim uslovima veliki značaj za ubrzanje
naučno-tehničkog napretka dobija racionalizacija
postupka tehničke pripreme proizvodnje na osnovu
kompleksnog korišćenja principa sistema, konti-
nuifeta ı automatizacije.

Navedeni principi čine osnovu sistema razrade ı
uvođenja proizvodnje novih predmeta ı jedin-
stveni sistem tehnološke pripreme proizvodnje.

U skladu sa tehničkom pripremom proizvodnje
suština nabrojanih principa sastoji se u sledećem:

Princip sistema pokazuje, da se tehnička priprema
proizvodnje razmatra kao kompleksan proces, LJ.
kao sveukupnost međuzavisnih procesa (funkcija),
čija realizacija obezbeđuje postizanje pune teh-
ničke spremnosti za proizvodnju predmeta višeg
kvaliteta u najkraćem roku i pri minimalnim rad-
nim iı materijalnim troškovima (realizacija na-
menski određene funkcije).

U osnovne funkcije tehničke pripreme proizvodnje
spadaju: razrada optimalne nomenklature (tipskih
nizova) predmeta; izrada konstrukcijske dokumen-
tacije za predmete određenog tipskog niza; obez-
beđenje najekonomičnije izrade predmeta; razrada
tehnoloških procesa izrade predmeta; projektovanje
ı izrada proizvodne tehnološke opreme; organiza-
cija ı upravljanje procesima tehničke pripreme proiz-
vodnje.

Sistematski prilaz, zasnovan na korišćenju sistem-
ske-strukturne analize, izrade modela ı optimal-
nosti, ekonomsko-matematičkih metoda, omogu-

ćuje postizanje najvećeg efekta pri realizaciji na-
menske funkcije sistema tehničke pripreme proiz-
vodnje.

Princip kontinuiteta određuje efikasnost sistema
tehničke pripreme proizvodnje.

Praksa konstrusanja mašina ı alata pokazuje,
da do 80% konstrukcijskih rešenja prelazi od proiz-
voda na proizvod. Unifikacija i standardizacija
najsavršenijih elemenata mašina, alata, opreme i

instalacija, često korišćene pri novom projektova-

nju i pripremi proizvodnje, imaju veliki značaj za
obezbeđenje visokog kvaliteta proizvedenih pred-
meta, skraćenje ciklusa za njihovo projektovanje,
osvajanje i proizvodnju. Pri ovom se obezbeđuju
povoljni uslovi za široku tipizaciju tehnoloških
rešenja. Perspektivno će se pojaviti mogućnost
prelaza od pojedine izmenjene tehnološke opreme,
komponovane iz najčešće korišćenih standardnih
elemenata, ka stvaranju ı uvođenju preuređenih

automatskih kontinutranih linija.

Tipizacija i standardizacija tehnoloških procesa ı

operacija, koje se temelje na klasifikaciji predmeta

i njihovih elemenata po istorodnim konstrukcil-

sko-tehnološkim oznakama, omogućuju, pre svega,
skraćenje broja tehnoloških procesa, korišćenih

u oblasti proizvodnje, obezbeđenje visokog kvali-

teta tipskih tehnoloških rešenja i njihovo Yiše-

struko korišćenje pri razradi nove tehnologije, kao

i automatizaciju tehnološkog projektovanja.

Oblikovanje procesa upravljanja tehničkom pri-

premom proizvodnje na OsnoYu tipskih informa-

tivnih modela ı tipskih projektnih rešenja zadataka

za svaku funkciju, omogućuje korišćenje metoda

grupisanja tipskih grupa rešenja zadataka pri for-

miranju određenihsistema upravljanja (uključujući

i automatizovane), uzimajući u obzir raznovrsnost

uslova i specifične osobenosti preduzeća ı udru-

ženja. Ovim se ostvaruju uslovi za sintezu i Opti-

malnost sistema upravljanja uz korišćenje elektron-

sko-računske tehnike.

Princip automatizacije zasniva se na kompleksnom

korišćenju principa sistema i kontinuiteta ı uslov-

ljen je operativnom i kvalitetnom preradom većeg

broja podataka pri tehničkoj pripremi proizvodnje.



Intenzivan porast broja naučno-tehničkih infor-
macija iz oblasti konstruisanja predmeta, projekto-
vanja tehnoloških procesa ı upravljanja pripremom
proizvodnje, potreba skraćenja rokova kreiranja ı
osvajanja nove tehnike ı tehnologije, neizbežno
dovodi do širokog korišćenja savremenih sred-
stava automatizacije, razrade i uvođenja tipskih
(standardnih) postupaka za rešavanje različitih
konstruktorskih, tehnoloških ı organizaciono-ad-
ministrativnih zadataka.

Svi postupci organizacije automatizovanog reša-
vanja zadataka tehničke pripreme proizvodnje pro-
pisuju se državnim standardima JSTPP (Jedin-
stveni sistem tehnološke pripreme proizvodnje).
Da bi se obezbedilo jedinstvo informacija, razra-
đuju se ı uvode u Život savezni klasifikatori tehno-
-ekonomskih informacija i unificirani sistemi doku-
mentacije.

Posebna važnost se pridaje stvaranju ı standardi-
zaciji tipskih programa i matematičkoj logici,
formiranju saveznih, oblasnih i fabričkih fondova
i biblioteka sa standardnim programimai matemati-
čkom logikom za automatizovano rešavanje za-
dataka pripreme proizvodnje.

Intenzivno se izvode radovi na stvaranju i standardi-
zaciji unificiranih sistema i organizaciji tehničkog
obezbeđenja automatizovanih sistema za pripremu
proizvodnje ı upravljanje.

U saglasnosti sa zahtevom GOST 14.002-73
»JSTPP — Osnovnizahtevi za tehnološku pripremu
proizvodnje« tehnološka priprema proizvodnje mora
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Osnovni cilj kontrole nivoa kvaliteta predmeta
razrađivanih ı puštenih u proizvodnju je da se
utvrdi podudarnost ovog nivoa sa normativnim
pokazateljima koji su propisani projektnim za-
dacima, standardimaili tehničkim uslovima. Takva
kontrola je neophodna za izradu rešenja i u neop-
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se zasnivati na primeni racionalnih parametarskih
i tipsko-ravnomernih nizova proizvodnih objekata
i tehnološke opreme, određenih standardima, sa-
glasno sa potrebama privrede, stanovništva 1 IZ-
voza. Ovo omogućuje da se odredi optimalna
nomenklatura predmeta određenog oblika u po-
četnim stadijumima razvoja date grane i TaCIO-
nalno organizuje njihova proizvodnja za duži
period.

Pri reviziji projekata tehničke dokumentacije za
nove proizvode, posebna pažnja mora se posvetiti
tome da projekti odgovaraju projektnom zadatku
koji sadrži zahteve za kompleksnu razradu doku-
mentacije, kao i proveri da li ispunjava postavljeni
zadatak u pogledu unifikacije i standardizacije.
Ova načelna postavka regulisana Je GOST-om
15.001-73 »Razrada i stavljanje predmeta u proiz-
vodnju. Osnovne postavke, ı treba da se razvije

za određene oblike predmeta u posebne standarde.

Kontrola nivoa kvaliteta novih predmeta VIŠI

se u osnovnim fazamastvaranja, osvajanja 1 proiZ-

vodnje predmeta, saglasno GOST 15.001-73 ı

GOST 14.003-74 preko (shema 1): razrade pro-

jektnog zadatka; razrade projektne konstrukcijske

dokumentacije; ispitivanja pri preuzimanju ogled-

nog uzorka predmeta; izdavanje dozvole za osva-

janje serijske ili masovne proizvodnje; ispitivanja

kontrolne serije predmeta; periodična kontrolna

ispitivanja predmeta utvrđene serijske ili masovne

proizvodnje.

 Usaglašavanje Utvr-

đena
     
      

     
  

Izradai ispitivanje

     
potrebama o

ši rOiZ-
utvrđeneserije p :|| utvrđene vodnja

proizvoda proizvodnje pred-
meta

     

   
     

  

Usaglašavanje zahtevi- Izrada i       
     

 

ma dokumentacije i ispitivanje

uslovima proizvodnje glavne

(kontrolne)  
serije

  

proizvoda

  

Shema 1

hodnimslučajevima ostvarenja planiranih delova-
nja, koja omogućuju da se kvalitet predmeta odr-
žava na savremenom tehno-ekonomskom nivou
s obzirom na dinamiku potrebnih izmena, nova
naučno-tehnička rešenja ı druga dostignuća utoj
oblasti.
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Nijedna savremena naučno-tehnička razrada, uklju-
čujući ı nove predmete, tehnološke procese i Sis-
teme pripreme proizvodnje ne izvodi se bez široke
tehno-ekonomske analize očekivanih efekata.

Osnovnim kriterijumima kompleksne tehno-eko-
nomske ocene efekata naučno-tehničke razrade
mogu se obuhvatiti:

— odnos korisnog efekta od uvođenja razrade u
fazu projektovanja, proizvodnje i eksploatacije ı
troškovaza njeno izvršenje 1 osvajanje u navedenim
fazama;

— odnos dužine perioda efektivnog korišćenja
rezultata razrade u navedenim fazama i dužine
perioda izvršavanja 1 osvajanja tih rezultata;
— nivoširine primene rezultata razrade u privredi.

Uspešno ostvarenje naučno-tehničke razrade, za
t-godinu, karakteriše koeficijent efektivnosti, koji
Je određen zavisnošću:

KUK_=
Et Tt (1)

gde je:

Et — korisni efekat od uvođenja razrade u Ppri-
vredu;

Tt — troškovi za izvršenje i uvođenje razrade.

Zavisnost (1) u suštini karakteriše namensku
funkciju sistema tehničke pripreme proizvodnje,
koja se može formulisati na sledeći način: obez-
beđenje maksimalnog korisnog efekta od uvođenja
naučno-tehničke razrade u praksu, u odnosu na
jedinicu troškova za njeno izvršenje |I uvođenje,
pri efektivnom iskorišćenju ovih troškova u sa-
glasnosti sa planskim pokazateljima.

Koeficijent efektivnosti je kompleksni pokazatelj
i ne sme biti manji od određene normativne vred-
nosti.

Otuda sledi, da je

Ka,>Ksi> 1 (2)
Maksimalni korisni efekat koji se postiže pri naj-
racionalnijoj raspodeli i ekonomskom iskorišćenju
planiranih sredstava i uvođenje rezultata razrade,
karakteriše ostvarenje principa optimalne tehničke
pripreme proizvodnje.

Imajući u vidu da se ukupni korisni efekat sastoji
od efekata dostignutih u fazi razrade (Er), proiz-
vodnje (Ep) ı eksploatacije (Ee), i da se ukupni
troškovi raščlane na troškove koji se pojavljuju u
svakoj od navedenihfaza (respektivno Tr, Tp i Te),
zadatak optimalnosti kriterijuma efektivnosti raz-
rade svodi se na razmatranje i maksimalnu vred-
nost funkcije, izražene zavisnošću:

ta

Ka= |F/Er, Ep, Be, Tr, Tp, Te, t/dt (3)
ti

gde Je:

t,, t, — odgovarajuće vreme početka i kraja ispu-
njenja ı uvođenja rezultata razrade.

Pri ispitivanju uslova optimalnosti namenske funk-
cije sistema tehničke pripreme proizvodnje, neop-
hodno je imati u vidu da veličina korisnog efekta
i troškovi za izvršenje i uvođenje rezultata razrade
suštinski zavise od nivoa sledećih pokazatelja i
karakteristika:

— kvaliteta proizvoda, tehnoloških pokazatelja,
unifikacije i standardizacije;

— standardizacije brojnih informacionih podataka,
višestruko korišćenih u tehničkoj pripremi proiz-
vodnje, kao ı klasifikacije tehno-ekonomskih in-
formacija i tipskih tehnoloških procesa u okviru
normativnih podataka;

— standardizacije proizvodne tehnološke opreme,
mehanizacije i automatizacije proizvodnih procesa,
inženjersko-tehničkih i administrativnih radova.

Koristan efekat od razrade i uvođenja novog proiz-
voda u sferu proizvodnje 1 korišćenja, određu:e se,
u prvom redu, nivoom njegovog kvaliteta. Kvali-
tet proizvoda, a delimično 1 niz osobina tehnoloških
konstrukcija, kao ı stepen novinai složenosti suštin-
ski utiču na organizaciju rada i nivo troškova u
fazi razrade, proizvodnje i korišćenja takvog proiz-
voda. Zbog toga pri ispitivanju i primeni funkcije
neophodno je uzeti u obzir kao granične uslove
dozvoljene granice izmene nivoa kvaliteta proiz-
voda:

Kom<< KK<<Kovzopt.

gde je:

Kn.min — donja dozvoljena granica nivoa kvali-
teta proizvoda (određuje se, po pravilu,
upoređenjem zahteva potrošača sa te-
kućim tehničkim ı proizvodnim moguć-
nostima realizacije njihove izrade);

Kn.opt, — gornja dozvoljena granica nivoa kvali-
teta proizvoda, koji odgovara nivou
kvaliteta perspektivnog uzorka (opti-
malni nivo kvaliteta proizvoda).

Traženje optimalnog kvaliteta proizvoda treba
ostvariti preko istraživanja perspektivnih potreba
privrede u proizvodima datog oblika pri uslovima
maksimalnog korišćenja naučnih ı tehničkih do-
stignuća u njihovim konstrukcijama, progresivnih
procesa izrade ı materijala.

Važan značaj za razradu i uvođenje efikasnih oblika
organizacije tehničke pripreme proizvodnje imaju
zahtevi utvrđeni državnim standardima JSTPP za
osnovne elemente pripreme proizvodnje. U ove
elemente spadaju: racionalna organizacija rada za

obezbeđenje tehnološke konstrukcije predmeta,
projektovanje i primena tehnoloških procesa i
tehnološke opreme, organizacija i usavršavanje
tehnološke pripreme proizvodnje u postojećim i
novoizgrađenimpreduzećima, izbor ı primena savre-

menih sredstava mehanizacije i automatizacije

inženjersko-tehničkih i administrativnih radova;

organizacija svih vidova obezbeđenja automati-
zovanih sistema pripreme proizvodnje.



Grubiprikaz pripreme proizvodnje novih proizvoda
na bazi JSTPP dat je na shemi 2.
Na ovoj shemi pod »TK« podrazumeva se obezbe-
đenje tehnološke konstrukcije predmeta, pod
»TTP« — primena tipskih tehnoloških procesa i
pod »TO« — primena standardne tehnološke
opreme.
Standardi JSTPP usmeravaju prvenstveno na ko-
rišćenje savremenih tipskih tehnoloških procesa,

      

   

Razrada predmeta

(grupe predmeta)

  

PZ — projektni zadatak

TK — tehnološka konstrukcija

TTP — tipski tehnološki proces

TO — tehnološka oprema

   
    

Razrada

tehnoloških

procesa

Osvajanje proizvodnje predmeta (grupe predmeta)
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standardne tehnološke opreme i postrojenja, me-
hanizacije i automatizacije proizvodnih procesa,
inženjersko-tehničkih i administrativnih radova u
procesu tehnološke pripreme proizvodnje. Predvi-
đa se povećanje korišćenja tipskih tehnoloških pro-
cesa u mašinogradnji ı proizvodnji aparata i
instrumenata do 60%, a komponovanje tehnološke
opreme 1 postrojenja iz standardnih elemenata od
70 do 80%.

         

 

Razrada

tehnološke      
  

  

opreme

Utvrđena

proizvodnja

predmeta

Shema 2

Tehnološka obrada predmeta završava se pri
razradi projektne konstrukcijske dokumentacije.

Ovo omogućuje da se znatno povećarok efektivnog
funkcionisanja konstrukcijskih i tehnoloških obrada
koje su ranije izvršene i tehnološke opreme, više-
stepeno korišćenje ovih razrada pri osvajanju novih
proizvoda, kao i skraćenje rokova i sniženje troš-
kova za tehnološku pripremu proizvodnje za 1,5
do 2,5 puta, što obezbeđuje visoku stabilnost kva-
liteta osvojenih proizvoda.

Postojanje razrađenih i proverenih tipskih infor-
mativnih modela, projektnih rešenja, programa i

automatizovanogrešavanjarazličitih zadataka teh-
ničke pripreme proizvodnje matematičkom logikom,
omogućuje da se pojednostavi automatsko projek-
tovanje novih proizvoda ı tehnoloških procesa,
kao ı da se ubrza ciklus tehničke pripreme pro-
izvodnje.

Organizacija ı funkcionisanje fondova ı biblioteka
tipskih tehnoloških procesa, standardnih pro-
grama ı matematičke logike obezbeđuju uslove
za široku rasprostranjenost ı primenu progresivnih
naučno-tehničkih rešenja u oblasti tehničke pri-
preme proizvodnje u privredi.

Prevela Dragica Kostić, dipl. ing.



tumačenje nekih odredbi člana 4,
pravilnika o kvalitetu mesa
stoke za klanje, peradi i divljači

»Službeni list SFRJ«, br. 34/74 i 26/75

Ovim članom su definisani jestivi delovi mesa

stoke za klanje peradii divljači, koji se ne smatraju
mesom usmislu odredbi člana 3. ovoga Pravilnika.
U jestive delove koji se ne smatraju mesom, pored
ostalog, u stavu 1, tačka 3. navedeni su »donji

delovi nogu«. Određeno je gde se moraju odvajati

donji delovi nogu. Taj deo ovoga stava glasi:
»Donji delovi nogu stoke za klanje i peradi odvo-
jeni u skočnim (tarzalnim) i kolenim (karpalnim)
zglobovima«. Polazeći od toga da je u 1975. godini

odvajanje donjih delova nogu pilića kod nekih
proizvođača bilo nepravilno, neophodno je dati
bliže tumačenje.

Svakako da se ne može očekivati takav presek
kojim bi se obezbedilo da na trupupileta ili broj-
lera ne zaostane ni malo od donjeg dela nogu

jer se ovaj posao obavlja mašinski. U vezi sa ovim,
pod skočnim (tarzalnim) zglobom pilića i brojlera
u smislu ovoga Pravilnika treba podrazumevati

oblast tarzalnog zgloba + najviše 0,75 cmodlinije

koja prolazi sredinom zgloba koji obrazuju kosti

goleni (ossa cruris), golenjača (tibia) i lisnjača
(fibula) s jedne ı kosti korenova i članci prstiju

noge (os metatarzalis) s druge strane.

Iz Jugoslovenskog zavođa za standardizaciju



anotacije
predloga
jugoslovenskih
standarda

 

iz oblasti građevinarstva
 

Krainji rok za dostavlianje primedbi je 1. maj 1976. godine.

Ovim sestavljaju na javnu diskusiju sledeći predlozi jugoslovenskih standarda:

Predlog br.

Predlog br.

Predlog br.

Predlog br.

Predlog br.

Predlog br.

Predlog br.

Predlog br.

Predlog br.

Predlog br.

Predlog br.

Predlog br.

Predlog br.

Predlog br.

Predlog br.

Predlog br.

11708

11709

11710

11711

11712

11713

11714

11715

11716

11717

11718

11719

11720

11721

11722

11723

Beton.Ispitivanje čvrstoće pri pritisku „........ JUS U.M1.020

Beton. Ispitivanje betona na dejstvo kavitacije JUS U.M1.024

Beton.Ispitivanje betona na dejstvo erozije .... JUS U.M1.023

Betor. Ispitivanje čvrstoće pri zatezanju cepanjem JUS U.M1.022

Beton. Ispitivanje sastava svežeg betona ...... JUS U.M1.030

Beton. Ispitivanje konzistencije betona. Metoda

sleganja pervibratorom ..............i.... JUS U.M1.029

Beton. Ispitivanje homogenosti mešanja svežeg

betona (Kontrola mešalice).................. JUS U.M1.028

Beton. Ispitivanje veštački uvučenog vazduha .. JUS U.M1.031

Beton. Merenje temperature svežeg betona .... JUS U.M1.032

Beton. Dodaci betonu. Definicije i klasifikacija... JUS U.M1.034

Beton. Dodaci betonu,ispitivanja i uslovi ispi-

IBN/:BaW}:0 0 OC BG GG OI OL A JOORKN VO DIGLA OLI OLO.D JUS U.M1.035

Beton. Dodaci betonu.Ispitivanje uticaja doda-

taka na beton .............tavca JUS U.M1.036 
Beton. Vađenje betonskih tela iz konstrukcija i

ispitivanje čvrstoće pripritisku tih tela (epruveta) JUS U.M1.040

Završni radovi u građevinarstvu. Tehnički uslovi

za roletnarske radove .................vnn. JUS U.F2.022

Završni radovi u građevinarstvu. Tehnički uslovi

za: limarske: radove; „Moo ah ek hh a RO O JUS U.F2.023

Završni radovi u građevinarstvu. Tehnički uslovi

za izolaterske radove „...........cc. JUS U.F2.024

Sledeći predlozi su napravljeni na osnovu postojećih standarda koji se predlažu

za reviziju:

Predlog br.

Predlog br.

Predlog br.

Predlog br.

Predlog br.

Predlog br.

11724

11725

11726

11727

11728

11729

Gas i peno-beton. Proizvodnja, primenai ispiti-

vanje.2Osnovne/odredbey O OU JE O A ak, JUS U.M1.050

Armirane krovne i međuspratne ploče od gas-

-betona i peno-betona .................nnn.. JUS U.M1.052

Armirane zidne ploče od gas-betona i peno-

-betona ................asccevtv JUS U.M1.054

Nearmirane izolacione ploče od gas-betona i

penozsbetonaj- L.A IJ JJ JU JI O AJ JULU JUS U.M1.056

Zidni blokovi od gas-betona i peno-betona .... JUS U.M1.058

Građevinski prefabrikovani elementi. Gas-beton

i peno-beton. Zaštita armature protiv. korozije JUS U.M1.060

Predloge standarda su pripremili Jugoslovenski zavod za standardizaciju, Institut

za ispitivanje materijala SR Srbije, P.U. Zavraj i Savez Jugoslovenskih laboratorija.

Materijali nacrta predloga umnoženi su i dostavljeni na razmatranje zainteresovanim

preduzećima i ustanovama.

Zainteresovane radne organizacije koje nisu dobile tekst predloga ovih standarda

mogu se obratiti Jugoslovenskom zavodu za standardizaciju, Beograd, p.p. 933

sa zahtevom da im se naknadno dostavi.
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iz oblasti građevinarstva
 

Krajnji rok za dostavljanje primedbi ie 1. maj 1976. godine.

Ovim se stavljaju na javnu diskusiju predlozi Jugoslovenskih standarda iz oblasti

građevinarstva.

Predlog br. 11730 Ispitivanja prirodnog i drobljenog agregata maši-

nom OS Amigclesa OOIR III NJI JUS B.B8.045
Predlog br. 11731 Ispitivanje postojanosti prirodnog kamena upo-

trebom zasićenog rastvora natrijum-sulfata .... JUS B.B8.002
Predlog br. 11732 Prirodni kamen. Tehnički uslovi za tucanik za

zastor Železničkih pruga .................... JUS B.B3.070

Nacrt predloga JUS B.B8.045 pripremio je Odbor za kamen Saveza jugoslovenskih
laboratorija.

Nacrt predloga JUS B.B8.002 i B.B3.070 pripremilo je Poslovno udruženje kamergram.

Zainteresovane radne organizacije udruženog rada koje nisu dobile tekst ovih pred-

loga mogu se obratiti Jugoslovenskom zavodu za standardizaciju, Beograd, Cara

Urošabr. 54, telefon 634-322, sa zahtevom daim se dostaveradi stavljanja eventualnih

primedbi, izmenaili dopuna.

 

iz oblasti sijalica za motorna vozila
 

Krajnji rok za dostavlianje primedbi ie 1. maj 1976. godine.

Ovim se stavljaju na javnu diskusiju predlozi jugoslovenskih stanđarđa iz oblasti
sijalica za motorna vozila:

Predlog br. 11735 Sijalice za motorna vozila. Halogenaauto-sijalica

za dodatna svetla. Tip Hi .................. JUS N.L2.260

Predlog br. 11736 Sijalice za motorna vozila. Halogenaauto-sijalica

za dodatna svetla. Tip Ha .................. JUS N.L2.261

Predloge je izradio Tehnički odbor 34 — Sijalice i pribor — Jugoslovenskog elektro-
tehničkog komiteta u saradnji sa Jugoslovenskim zavodomzastandardizaciju. Zain-
teresovani koji nisu dobili ove predloge, mogu se obratiti Jugoslovenskom zavodu
za standardizaciju, Beograd, p.p. 933, sa zahtevom da im se dostave.

 

iz oblasti telefonskih kablova
 

Krajnji rok za dostavlianje primedbi je 1. maj 1976. godine.

Ovim se stavlja na javnu diskusiju sledeći predlog standarda:

Predlog br. 11733 Ispitivanje izolovanih provodnika i kablova.
Postojanostizolacije i plašta telefonskih kablova

prema mešavini. za. punjenje. „eee aa aa JUS N.C0.057

Predlog standarda načinjen je u okviru Tehničkog odbora TO 20 (Električni kablovi)
Jugoslovenskog elektrotehničkog komiteta.

Zainteresovane radne organizacije koje nisu dobile tekst predloga standarda, mogu
se obratiti Jugoslovenskom zavodu za stanđardizaciju, Beograd, Cara Uroša 54,
p. p. 933, sa zahtevom da im se ovaj materijal pošalje.
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za šibice

Krajnji rok za dostavljanie primedbi je 1. mai 1976. godine.

Ovim sestavlja na javnu diskusiju sledeći jugoslovenski standard:

Predlog br. 11734 Šibice „aaaada a JUS D.H9.020

Zahtev za reviziju standarda JUS D.H9.020 podnela še Tvornica šibica»>DRAVA«

iz Osijeka.

Predlog standarda je umnožen i poslat zainteresovanim organizacijama u zemlji.

Oni koji nisu primili predlog mogu se obratiti Jugoslovenskom zavodu za standardi-

zaciju sa zahtevom da im se dostavi.

 

iz oblasti grejanja
 
 

Krajnji rok za dostavlianje primedbi je 1. maj 1976. godine.

Ovim se stavljaju na Javnu diskusiju:

Predlog br. 11738. Čelični radijatori pločasti. Oblik i mere...... JUS M.E6.052

Predlog br. 11739 Čelični radijatori pločasti. Toplotni učinak .. JUS M.E6.053

Predloge je pripremila Fabrika radijatora i termičkih uređaja »Termol« — Lopare.

Zainteresovane radne organizacije koje nisu dobile ove predloge standarda mogu se

obratiti Jugoslovenskom zavodu za standardizaciju, Beograd, Ulica Slobodana

Penezića-Krcunabr. 35, najkasnije do 1. aprila 1976. godine, sa zahtevom da im se

isti dostave.

 

iz oblasti cevovoda
 

Krajnji rok za dostavlianje primedbi je 1. maj 1976. godine.

Ovim se stavlja na javnu diskusiju:

Predlog br. 11740 Označavanje cevovoda ..............avvv.. JUS M.A9.011

Predlog standarda dao je »Energoprojekt«, OOUR za projektovanje, konsalting i

inženjering energetskih i industrijskih objekata, Beograd.

Zainteresovane radne organizacije koje nisu dobile ovaj predlog standarda mogu

ga tražiti od Jugoslovenskog zavoda za standardizaciju, Beograd, Slobodana Pene-

zića-Krcuna, br. 35, do 1. aprila 1976. godine.

 

iz oblasti kotlovskih postrojenja
 

Krajnji rok za dostavlianje primedbi je 1. mai 1976. godine.

Ovim sestavljaju na javnu diskusiju:

Predlog br. 11741 Kotlovska postrojenja. Osobine i sastav radne

iaić:hpi ((){oi6{52) jo}:045))) 0940. AGO O OD O DB OVOG JUS M.E2.011

Predlog br. 11742 Kotlovska postrojenja. Izrada dijelova koji rade

jojey41 (HP;9:407541 oo ova o.g:o/o aloig:o u o tyo\olO Bitno yo O: JUS M.E2.012

Predlog br. 11743  Kotlovska postrojenja. Općiuvjeti i kvalifi-

kacija postupka zavarivanja dijelova koji rade

jafaja 1353:49)550 aooecowobbo.otod60Dabogb0oBDODOO JUS M.E2.013
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Predlog br. 11744 Kotlovska postrojenja. Zavarivanje dijelova

kotlovskih postrojenja koji rađe pod tlakom.

Kvalifikacija sposobnosti zavarivača (atest) .. JUS M.E2.014
Predlog br. 11745 Kotlovska postrojenja. Proračun dijelova pod

tlakom. Opći uvjetiii. JUS M.E2.030
Predlog br. 11746 Kotlovska postrojenja. Proračun valjkastih pla-- :

števa pod unutrašnjim pretlakom............ JUS M.E2.031
Predlog br. 11747. Kotlovska postrojenja. Proračun valjkastih pla-

števa pod vanjskim pretlakom ............ JUS- M.E2.032
Predlog br. 11748 Kotlovska postrojenja. Proračun podnica sa

zakrivljenim dnom .......SR EVS OR ao ČR: OyaJa JUS M.E2.033
Predlog br. 11749 Kotlovska postrojenja. Proračun podnica sa” :

zakrivljenim dnom za plamenice ............ JUS M.E2.034
Predlog br. 11750 Kotlovska postrojenja. Proračun ravne neuk-

rućene stijenke ..................iivi.... JUS M.E2.035
Predlog br. 11751 Kotlovska postrojenja. Proračun ravne ukru-

: Gencpstijenko SJ E OVLMAA OC IM JUS M.E2.036
Predlog br. 11752 Kotlovska postrojenja. Proračun za kotve,

sprežnjake i kotvene cijeviin. JUS M.E2.037
Predlog br. 11753 Kotlovska postrojenja. Proračun okruglih ci-

sJOVI Ae nV M O a OM OKU ONO OLUJA JUS M.E2.038
Predlog br. 11754 Kotlovska postrojenja. Proračun četvorokutne

CIJEVI 1 razdjelne KOTmIOTO oo O0O JUS M.E2.039
Predlog br. 11755 Kotlovska postrojenja. Proračun nosača svo-

doVa! sade ese a aliS AS RRA. „ea AO e a a aaa n JUS M.E2.040
Predlog br. 11756 Kotlovska postrojenja. Proračun sigurnosnih 1

VAGBORIE: ac: po Bio &Bla,B B-600„aMveeeR za cOSAOR s ado skuau JUS M.E2.041

Predloge standarda je pripremilo Društvo strojarskih inženjera i tehničara iz Zagreba
uz saradnju sa JUGEL-om i Jugoslovenskim zavodom zastandardizaciju.

Zainteresovane radne organizacije koje nisu dobile ove predloge standarđa mogu se
sa svojim zahtevom obratiti Jugoslovenskom zavodu za standardizaciju, Beograd,
Ulica Slobodana Penezića-Krcuna br. 35 najkasnije do 1. aprila 1976. godine, da
im se isti dostave.

anotacije
predloga
pravilnika i tehničkih propisa
 

iz oblasti kablovskih elektroenergetskih vodova
 

Krajnji rok za dostavlianje primedbi ie 1. maj 1976. godine.

Ovimsestavlja na javnu diskusiju sledeći predlog pravilnika:

Predlog br. 11737. Nacrt pravilnika o tehničkim normativimaza izvođenje i upotrebu
kablovskih elektroenergetskih vodova

Nacrt pravilnika uradila je radna grupa Komisije za tehničke propise Saveza mašin-
skih i elektrotehničkih inženjera i tehničara Jugoslavije (SMETT]J).
Zainteresovane radneorganizacije koje nisu dobile tekst nacrta ovog pravilnika mogu
se obratiti Jugoslovenskomzavoduza standardizaciju, Beograd, Cara Uroša 54, p.p.
933, sa zahtevom da im se ovaj materijal dostavi.



objavljeni
jugoslovenski
standardi

»Službeni list SFRJ« br. 35/75 od 18. VII 1975. godine

JUS B.H0.023. — Čvrsta mineralna goriva. Terminologija. Priprema uglja

JUS M.D2.001 — Oprema za kontinuirani transport. Terminologija ..........

Navedeni standardi primenjuju se od 1. novembra 1975. godine.

»Službeni list SFRJ« br. 36/75 od 25. VII 1975. godine

JUS N.R4.111 — Konektori za frekvencije do 3 MHz. Konektori za štampana

kola, rastera 2,54 mm, za spajanje sa utikačem na štampanoj

ploči, ili sa utikačkim delom štampane ploče „..........

JUS N.R4.151 — Konektori za frekvencije do 3 MHz. Okrugli konektori za radio

i srodne akustičke uređaje. Tehnički uslovi i ispitivanja ......

Navedeni standardi obavezni su i stupaju na snagu 1. decembra 1975. godine.

JUS Z.M3.215. — Ambalaža od plastične mase. Nosiljke za 12 litarskih boca za

fmifera)nUu VOGU Pe a 0uR a aDVO u Nik RocMs0sj a ta Kap MiM.

i

o e} Sc SPP SHOE SQ

Navedeni standard obavezan je i stupa na snagu 1. januara 1976. godine.

»Službeni list SFRJ« br. 50/75 od 17. X 1975. godine

JUS H.N8.208 — Ispitivanje kartona. Određivanje otpornosti prema dinamičkom

Đrobijanju „eee ocoWwov damane Adee WoW ea ea O

JUS A.F0.039. — Obrada informacija. Nebušene kartice. Mere. Uslovi kvaliteta.

Ispitivanje „e. ako da BR a a NE A SOBA) H Gi \ka\a al aa ya yai i a METE S

JUS N.R4.156· — Konektori za frekvencije do 3 MHz:

Okrugli tropolni utikač konektora za mikrofone. Oblik

jer a a ala kisa ayala a OE OM MIS SPa eV. O Na A SP SND MM -V<h-PWCUK

JUS N.R4.157  — „, Okruglo tropolno utikačko gnezdo konektora za aku-

stičke uređaje. Oblik i mere .......es osaat

JUS N.R4.158 — Konektori iz frekvencije do 3 MHz:

Okrugli petopolni utikač konektora za gramofone i

magnetofone. Oblik ı mere „e

 
JUS N.R1I.I59 — „ Okruglo petopolno utikačko gnezdo konektora za

gramofone i magnetofone. Oblik ı mere „e...

JUS N.R4.160 — „, Okrugli dvopolni utikač konektora za zvučnike. Oblik

rSaO(Sa gi o OVO GO LOG ORUONO;A alcuo a Ddra Od olo ulja alo Gloyer

JUS N.R4.16l — „, Okrugli dvopolni utikač konektora za kutije zvučnika.

(OXolbidfe 71, j48G3dS)!

U)

ga: ega u 60.069 Ob orgrdvo 0/begiG gs 0 ato Did pla:

JUS N.RL162 — „, Okruglo dvopolno utikačko gnezdo konektora za aku-

stičke uređaje i radio-prijemnike. Oblik i mere a

JUS N.R4.165. —  „, Okruglo dvopolno utikačko gnezdo konektora sa

sklopkom. ObIiK2imiorel:0 i. E eAaM „6. ya EAR O M-a i 9

JUS N.R4.164 —  „„, Okruglo slobodno dvopolno utikačko gnezdo konektora

za pojačivačke kutije. Oblik i mere „aa.

JUS M.B6.026. — Cevne prirubnice:
Uložni prsten za prirubnice sa žlebom. Oblik i mere

JUS M.B6.027  — „, Prstenasta izbočina i Žžleb na zaptivnoj površini, za

NP=10 do 100. Oblik i mere ......... aa.

JUS M.B6.008 — „, Kružni upusti kružna izbočina na zaptivnoj površini,

Za0INIP ==10%do 40!)lik 1 TnCTCU O a a: ay. 2 i i. RAM aK

0

-M:

JUS M.C4.110 — Zaptivači za cevne prirubnice: |

Ravni zaptivači, za NP=2,5 do 40 „...............

JUS M.C4.11l — „„,, Ravni zaptivači, za NP=10 do 160 ..............

JUS M.C4.112 — „,, Prstenasti zaptivači, za NP=10 do 40 „.............

130.—
180.—

41.—

17.—

23.—

17.—

32.—

14.—

14.—

14.—

14.—

14.-—

14.—

14.—

14.—

14.—

10.—

10.—

10.—

10.—
10.—
10.—
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JUS M.C4.113
JUS M.C4.114
JUS M.C4.115
JUS M.C4.116

Membranski zaptivači, za NP=64 do 400 „.........
Sočivasti zaptivači, za NP=64 do 400 „............,
Zaptivači sa koncentričnim žlebovima, NP=64 do 400
Talasasti zaptivači od čeličnog lima, sa azbestnom
vrpcom, za NP=25 do 250 „.......................

Navedeni standardi obavezni su i stupaju na snagu 1. decembra 1975. godine.

JUS B.E4.099

JUS B.E4.182
JUS B.E4.183
JUS B.E4.184
JUS B.E4.195
JUS B.E4.350

JU

JU

S B.E4.351

S B.E4.361
US B.E4.362=

JUS B.E4.363

JUS B.E4.364
JUS B.E4.365

JUS B.E4.366 JUS B.E4.370

— Laboratorijsko posuđe i pribor od stakla:
Kapilarni most za gasne pipete „i...
Pipeta za spaljivanje „........vi 00...
Pipeta za mleko, sa prelivom „.....ii i...
Gas-pipeta za pušeću sumpornu kiselinu „i...
Pipeta za mešanje krvi za brojenje krvnih zrnaca ....
Principi za konstrukciju i baždarenje volumetrijskog
stakijenopypošiuda js. sy ei. ara „Ver „MN a a O 1D. alo Ola a 2)
Principi za konstrukciju i baždarenje staklenih labora-
torijskih termometara sa tečnošću
Tikvice (baloni) za sulfurisanje, sa cilindričnim grlom ..
Tikvice (baloni) za sulfurisanje, sa normiranim brusom
(NB)
Tikvice (baloni) za sulfurisanje, sa četiri grla i normi-
ranim brusom (NB)
Okrugle tikvice (baloni) sa tri cilindrična grla
Okrugle tikvice (baloni) sa više paralelnih grla i normi-
ranim brusom (NB)
Okrugle tikvice (baloni) sa više kosih grla i normiranim
brusom (NB)
Nivo-kugle (posude)

Navedeni standardi primenjuju se od 1. decembra 1975. godine.

»Službeni list SFRJ« br. 65/75 od 28. XI 1975. godine

JUS E.B1.240

JUS E.B1.241
JUS E.B1.242

JUS E.B1.243
JUS E.B1.244

JUS E.B1.245

JUS M.R5.001

JUS M.R5.002
JUS M.R5.003
JUS M.R5.004
JUS M.R5.005

JUS M.R5.006
JUS M.R5.011
JUS M.R5.012
JUS M.N5.001

JUS L.D2.205
JUS L.F1.205
JUS L.G1.205
JUS C.A5.023 

— Zrnene mahunjače (Leguminoze):

— Indikatori struje za motorna vozila

5

· Metode ispitivanja „.........a 0.0...
Određivanje identiteta vrste i podvIste „.......i.....

Zrnene mahunjače (Leguminoze):

»~

Određivanje sadržaja nečistoća..............ii.....
Određivanje oštećenja od insekata „.......iii.....

Zita. Pšenica i raž i njihovi mlinski proizvodi za ljudsku ishranu.
Određivanje količine pepela „0...
Zrnene mahunjače (Leguminoze) i proizvodi od zrnenih ma-
hunjača. Određivanje pepela„ii00...
Oprema za ugostiteljstvo:

?

Otvori za

Posuda za pripremanje i serviranje hrane ............
Otvori za ulaganje posuda
Radni stolovi. Glavne mere „i...
Radni stolovi, zidne police i zidne rešetke „.........
Elementi radnog stola (osim ploče).
(OJJINJACJ afi(s5d9) a ol 0 dd nomad nad ROG UBOG BO O ia
Rubovi
Korita za sudopere ........iii...
Poslužavnik za bolnice. Oblik i mere

ugrađivanje pribora na instrumentnoj tabli mo-
tornih vozila .....................i. u i. i i 0 000...
Manometri za motorna vozila „..........i.i ii 0...

— Termometri za motorna vozila.............. ii i i...

— Ispitivanje korozije:
Ispitivanje postojanosti galvanskih prevlaka hroma pre-
ma koroziji metodom Korodkot

10.—
10.—
10.—

10.—

6.—
10.—
10.—
10.—
10.—

20.—

20.—
10.—

10.—

10.—
10.—

10:—

10.—
10.—

10.—
10.—

10.—
10.—

 

10.—

17.—



JUS C.A5S.0930 —  „„,, Metoda za procenurezultata ispitivanja
JUS C.A6.032 — Ispitivanje galvanskih prevlaka:

Određivanje debljine prevlaka dejstvom mlaza ......
JUS C.A6.033 — „,, Određivanje debljine prevlaka kulometrijskom metodom
JUS C.T7.100 — Zaštita od korozije. Metalne prevlake i prevlake koje se obrazuju

učešćem osnovnog metala. Klasifikacija ..........e n...
JUS C.J1.500 — Fazonski komadi od sivog liva za cevovode pod pritiskom

od tvrdog PVC-a:
Tehnički uslovi za izradu ı isporuku ................

 

JUS C.JL.50! — „, Ogranci sa naglaVCImiči „vo kod OR Boa Miu R a e RI a e0
JUS C.J1.502. — „,, „Ogranci sa naglavcima ı prirubnicom................
JUS C.J1.503 —  „,, „Ogranci sa naglavcima ı navojem za priključak ........
JUS C.JI1.504 — „, Redukcioni naglavVci „........aeovvaa da3
JUS C.J1.505  —  ,, Spojnice sa prirubnicom 1 naglavkom i...
JUS C.JI.506 — „  Spojniće Sa prirubnićOm a avec eo lala kaj a ho iq) 8V6O a
JUS C.J1!.520  — ,, Ogrlice „aaa
JUS C.J1.521  — Zupčaste spojnice sa slobodnom prirubnicom ........
JUS G.C6.506. — Fazonski komadi za cevovode podpritiskom od tvrdog PVC-a.

IN:BAN/AL at, (674424 0 6.6 20 M aa A oba ial owo ganblo o o old.
JUS N.C0.042. — Ispitivanje energetskih kablova:

Merenje parcijalnih pražnjenja .............ana.
JUS N.C0.040 —" ,, Ispitivanje kablova i kablovskog pribora udarnim

naponornj ge . PVA e. sar bje Ma 3 arena La lipa mini a
JUS N.C0.044 — „,, „Gubitak mase izolacije ı plašta na bazi polivinihlorida. .
JUS N.C0.045· — ,, ispitivanje otpornosti prema pucanjuizolacije ı plašta

na baZi polivini]h]orida” 2. a. O u o ea a a aje
JUS N.C5.220  — Elektroenergetika:

Kablovisa izolacijom i plaštom od termoplastičnih masa
na bazi polivini}h]orida, za napone do 10 kV ..........

JUS N.C5.225 —  „,, Ispitivanje kablova sa izolacijom i plaštom od termo-
plastičnih masa na bazi polivinilhlorida, za napone do
JCI 2 ad a a 080 (DO. 000 Baodd0 o, 0,0 0 bio. olo 6,8 .o.ola gd.

Navedeni standardi obavezni su i stupaju na snagu 1. januara 1976. godine.

JUS M.B6.716 — Usečni prsten za cevne spojke ı priključke. Glavne mere ......

Navedeni standard primenjuje se od 1. Januara 1976. godine.

»Službeni list SFRJ« br. 57/75 od 5. XII 1975. godine

JUS G.C6.031. — Creva za propan-butan za gasne instalacije „a.
JUS Z.M8.011 — Ambalaža. Ispitivanje transportne ambalaže:

Označavanje strana, ivica 1 rogljeva „aa.

JUS Z.M8.0I2 —  .,  Kondicioniranje ..........e ee
JUS Z.M8.013 — „ Otpornost prema: pritisku .. u... a aaa as a Na ale w sea te eia
JUS Z.M8.014 — ,, Ispitivanje slobodnim padom .............aane

JUS Z.M3.313 — Duvani ambalažni sudovi od plastičnih masa. Određivanje

propustljiVosti a sa ok da ova aa O OMaj- Se OM. S PL OV.JA Ja a SSR O i

JUS Z.M3.314· — Ambalažni sudovi od plastičnih masa.

Ispitivanje otpornosti prema unutrašnjem pritisku ..........

Navedeni standardi obavezni su i stupaju na snagu 1. Januara 1976. godine.

»Službeni list SFRJ« br. 58/75 od 12. XII 1975. godine

JUS C.H1.300 — Stezači za čeličnu užad, za lakše uslove rada. Oblik ı mere ..

JUS C.H1.301. — Stezači za čeličnu užad, za teže uslove rada. Oblik ı mere ....

JUS C.H1.303. — Konične čaure, za čeličnu užad. Oblik i mere..............

JUS C.H1.304. — Zalivanje krajeva čelične užadi rastopljenim metalom. Uputstva
JUS C.H4.080 — Škopci. Oblik i mere ia
JUS C.H4.081' — Teretni škopci. Oblik ı mere

Navedeni standardi obavezni su i stupaju na snagu. 1. februara 1976. godine.

20.—
26.—
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14.—
14.—

10.—

41.==

35.—
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pozivamo sve naše čitaoce, saradnike iz oblasti

standardizacije, stručnjake svih grana privrede

na saradnju u našem

biltenu »standardizacija«

dopise, članke, pitanja, mišljenja i predloge slati

na adresu izdavača.

Redakcija
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primljena dokumentacija

 

Ovaj pregled sadrži predloge međunarodnih standarda,

usvojene standarde i drugu važniju dokumentaciju

koju je Jugoslovenski zavod za standardizaciju primio

od Međunarodneorganizacije za standardizaciju (ISO)

i Međunarodne elektrotehničke komisije (TEC).

Preporučuje se zainteresovanim da koriste ovu do-

kumentaciju u prostorijama Jugoslovenskog zavoda

za standardizaciju, ili putem izrade kopija, a po

posebnom iraženju, uz obavezu plaćanja troškova

reprodukcije.
 

dokumentacija ISO

ISO/TC 2 — Vijci, navrtke i pribor

Predlog međunarodnog standarda:

br. 4015 »Vijci sa šestostranom glavom,

klase izrade B sa prečnikom

stabla koji je približen srednjem

prečniku navoja«

(Rok za primedbe je 1. V 1976. godine)

ISO/TC 4 — Kofrljajni ležaji

Predlog međunarodnog standarda:

br. 355 »Kotrljajni ležaji. Kotrljajni le-

žaji sa konusnim metričkim valj-

čićima. Gabaritne mere i ozna-

čavanje serija«

(Rok za primedbe je 1. V 1976. godine)

ISO/TC 5 — Mefalne cevii fitinzi

Predlog međunarodnog standarda:

br. 221 »Čelične cevi. Debljina zidova«
(Rok za primedbe je 1. V 1976. godine)

ISO/TC 8 — Brodogradnja

Međunarodnistandardi:

br. 1964 »Brodogradnja. Oznaka detalja

na generalnim planovima brod-

skih instalacija«

br. 3254 »Brodogradnja. Sigurnosna stak-

la za pravougaone prozore na

brodovima«

br. 3614 »Brodogradnja. Pokretne lestve

za brodove za unutrašnju plo-

vidbu«

br. 3652 »Brodogradnja. Brodovi za Uu-

nutrašnju plovidbu. Vitlo za

užad«

br. 3786 »Brodogradnja. Kuke za teg-

ljenje«

ISO/TC 12 — Veličine, jedinice, simboli i faktori i tablice

za preračunavanie

Međunarodni standard:

br. 31/XIII »Veličina i jedinice u fizici

čvrstog stanja«

ISOJJEĆ -17.—

ISO/TC 20 —

ISO/TC 22 —

 

Čelik

Međunarodnistandard:

br. 1143 »Ispitivanje na zamorsavijanjem

rotirajuće šipke«

Predlog međunarodnog standarda:

br. 4829 »Čelici i sivi livovi.

Određivanje silicijuma spektro-

fotometrijskom metodom po-

moću redukovanog molibdosi-

likata«

(Rok za primedbe je 1. V 1976. godine)

Aeronautika i kosmonautika

Međunarodnistandardi:

br. 1151 »Simboli mehanike leta. Deo I:

Kretanje vazduhoplova u odno-

su na vazduh«

br. 1547 »Precizni topljivi osigurači za

vazduhoplove. Opšti zahtevi

Predlog: međunarodnog standarda:

br. 482 »Vazduhoplovi. Pogonska grupa.

Metode numeričkog označavanja

i definicije smera obrtanja«

br. 3323 »Vazduhoplovi. Hidraulični or-

gani. Označavanje fluida u ayvyi-

onu«

(Rok za primedbe je 1.V 1976. godine)

Drumska vozila

Međunarodnistandardi:

br. 2575 /III »Drumska vozila. Simboli za

komande, pokazivače i signale.

Deo 1II«

br. 3469 »Drumska vozila. Metode ispi-

tivanja uređaja za pranje vetro-

brana putničkih vozila«

br. 3537 »Drumska «vozila. Sigurnosna

stakla. Metode ispitivanja me-

haničkih karakteristika«

br. 3538 »Drumska «vozila. Sigurnosna

stakla. Metode ispitivarja op-

tičkih osobina«



 

ISO/|/TC 23 —

ISO|/TC 26 —

ISO|TC 27 —

ISO|TC 28 —

br. 3583 »Drumska voziia. Priključak na

instalaciji za ispitivanje pneu-

matske kočnice«

Predlog međunarodnog standarda:

br. 4030 »Drumska vozila. Broj za iden-

tifikaciju vozila. Mesto i postav-

ljanje«ć

(Rok za primedbe je 1.V 1976. godine)

Polioprivredne mašinei traktori

Međunarodni standardi:

br. 2057 »Poljoprivredne mašine i trak-

tori. Upravljanje iz udaljenosti

hidrauličkih cilindera«

br. 3600 »Poljoprivredne mašine i trakto-

Tri. Priručnici ı tehnička doku-

mentacija«

br. 4004 »Poljoprivredne mašinei traktori.

Širine trake«

Predlozi međunarodnih standarda:

br. 3339/10 »Poljoprivredne mašine i trak-

tori, Klasifikacija i terminolo-

gija. Deo: Klase i opšte definicije«

»Mlevenje pirinča. Simboli ekvi-

valentni termini«

br. 4002 »Poljoprivredne mašineza seJanje

i sađenje sa ravnim diskom tipa

2R sa jednoni oborenom ivicom.

Dimenzije«

br. 4005 »Prikolice i oruđa za poljopriv-

redu i šumarstvo. Pokretno osvet-

ljavanje i uređaji za signalizaciju«

br. 4253 »Poljoprivredni traktori. Mere

sedišta i komande za vozača«

(Rok za primedbeje 1. V 1976. gođine)

br. 3971

Bakari i bakarne legure

Predlog međunarodnog standarda:

br. 1338 »Livene bakarne legure. Hemijski

sastav ı mehaničke karakteri-

stike«

(Rok za primedbe je 1. V 1976. godine)

Čvrsta mineralna goriva

Međunarodnistandardi:

br. 923 »Ispitivanje prečišćavanja uglja.

Prikazivanje rezultata«

br. 924 »Priprema uglja. Principi i pos-

tupci za šematsko prikazivanje

pripreme uglja«

br. 1014 »Koks. Određivanje stvarne re-

lativne  zapreminske mase, pri-

vidne zapreminske mase i po-

roznosti koksa«

Nafta i proizvodi nafte

Međunarodni standardi:

br. 3171 »Proizvodi nafte. Tečni ugljo-

vodonici. Automatsko uzimanje

uzoraka iz cevovoda«

ISO/TC 29 —

ISO/TC 31 —

ISO/TC 33 —

br. 3735 »Sirova nafta i tečno gorivo.

Određivanje taloga. Metoda eks-

trakcije«

Predlog međunarodnog standarda:

br. 3967 »Destilati nafte i tečni ugljovo-

donici. Određivanje gustine i

relativne gustine. Metoda sa

piknometrom po Binhajmu«

(Rok za primedbe je 1.V 1976. godine)

Sitan alat

Predlozi međunarodnih standarda:

br. 236/I »Ručni razvrtači«

br. 236/II »Mašinski razvrtači sa Morze-

-koničnom drškom«

br. 3940 »Koničnaglodala sa cilindričnom

drškom«

br. 4202 »Reducir-čaure sa spoljnim ko-

nusom 7/24 za alate sa Morze-

-koničnom drškom«

br. 4230 »Ručne i mašinske okrugle na-

reznice za konični navoj, za gas.

Serija R«

br. 4231 »Ručne i mašinske okrugle na-

reznice za cilindrični navoj za

gas. Serija G«

br. 5413 »Mašine alatke. Spoljni ı unu-

trašnji Morze-konus«

(Rok za primedbe je 1. V 1976. godine)

Gume,naplacii ventili

Predlozi međunarodnih standarda:

br. 3877/II »Gume, ventili i unutrašnje

gume. Spisak odgovarajućih ter-

mina. DeoII. Ventili za pneuma-

tike«

br. 3877/III »Gume, ventili i unutrašnje

gume. Spisak odgovarajućih ter-

mina. Deo II{đIđ-: Unutrašnje gume«

br. 4209/I »Gumei naplaci za kamione i

autobuse (Budućeserije). Deo I:

Gume«

br. 4223/I »Definicije nekih termina koji

se koriste u industriji pneumatika.

Deo I: Pneumatici«

(Rok za primedbe je 1. V 1976. godine)

Vatrostalni materijal

Međunarodni standardi:

br. 1109 »Vatrostalni materijal. Klasifika-

cija vatrostalnih oblikovanih pu-

nih proizvoda«

br. 1927 »Vatrostalni materijal. Klasifi-

kacija pripremljenog neobliko-

vanog materijala (kompaktni i

izolacijski materijal)

Predlozi međunarodnih standarda:

br. 5016 »Oblikovaniizolacijski vatrostal-

ni proizvodi. Određivanje za-

preminske gustine«

br. 5017 »Puni oblikovani vatrostalni pro-

izvodi. Određivanje zapreminske



ISO/TC 34 —

ISO/TC 38 —

gustine, prividne i stvarne poroz-

nosti«

(Rok za primedbe je 1. V 1976. godine)

Polioprivredni prehrambeni proizvodi

Međunarodnistandardi:

br. 1162 »Žitarice i mahunjače. Metode

otkrivanja prisustva parazita po-

moću X-zrakova«

br. 1572 »Čaj. Pripremanje

uzorka, ispitivanje«

br. 1573 »Čaj. Određivanje gubitaka mase

na 103 C«

br. 1574 »Čaj. Određivanje vodenog eck-
strakta«

br. 1575 »Čaj. Određivanje ukupnog pe-

pela«

br. 1576 »Čaj. Određivanje u vodi rastvor-

ljivog i nerastvorljivog  pepela«

br. 1578 »Čaj. Određivanje alkalnosti pe-

pela rastvorljivog u vodi«

br. 1735 »Sir i topljeni sir. Određivanje

sadržaja masti (referentna me-

toda)

br. 1739 »Buter. Određivanje indeksa re-

frakcije masne materije (refe-

rentna metoda)

br. 1838 »Sirovi ananas. Uslovi za uskla-

dištenje ı transport«

br. 1839/I »Čaj. Uzimanje uzoraka. Deo 1:

Uzimanje uzoraka iz pakovanja

na veliko«

br. 1842 »Proizvodi voća i povrća. Odre-

đivanje vrednosti pH«

br. 1871 »Poljoprivredni prehrambeni pro-

izvodi. Opšta uputstva za odre-

đivanje sadržaja azota po KJjel-

dahu«

Predlog međunarodnog. standarda:

br. 3983 »Žilarice i proizvodi. Određivanje

aktivnosti alera-aminoze. Kolo-

rimetrijska  metoda«

(Rok za primedbe je 1.V 1976. godine)

usitnjenog

Tekstil

Međunarodnistandardi:

br. 3071 »Vuna. Određivanje pH vredno-

sti vodenog ekstrakta«

br. 3072 »Vuna. Određivanje rastvorlji-

vosti u alkalijama«

br. 3073 »Vuna. Određivanje sadržaja ki-

seline«

br. 3074 »Vuna. Određivanje u metanu

rastvorljivih materija, češljane

trake«

Predlozi međunarodnih standarda:

br. 2095 »Tepisi. Određivanje mase flora

ošišanog sa podloge po Jedinici

površine«

ISO/TC 39 —

ISO/TC 43 —

ISO/TC 44 —

ISO/TC 45 —

ISO/TC 45 —
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br. 5084 »Tekstil. Određivanje debljine

vunenih tkanina i pletiva (osim

tepiha i podnih pokrivača)«

br. 5086 »Ručno-pleteni tepisi. Izdvajanje

zone za uzimanje uzoraka za

ispitivanje«

(Rok za primedbe je 1. V 1976. godine)

Mašine alatke

Međunarodnistandard:

br. 1708 »Uslovi ispitivanja paralelnih

strugova za opštu namenu.Ispi-

tivanje tačnosti«

Predlozi Međunarodnih standarda:

br. 3970 »ModularneJedinice za konstruk-

ciju mašina alatki. Strugovi sa

izrađenim vođicama. Test za

postavljanje na tlu«

br. 4703 »Uslovi ispitivanja za brusilice

za ravno bušenje, sa dva stuba.

Mašine za brušenje kliznih vo-

đica. Ispitivanje tečnosti«

(Rok za primedbe je 1. V 1976. godine)

Akusftika

Međunarodni standard:

br. 3382 »Akustika. Merenje vremena re-

verberacije u dvoranama«

Zavarivanje

Međunarodnistandard:

br. 3580 »Obloženje elektroda za lučno

zavarivanje čelika otpornih na

puzanja. Simboli za identifika-

Cijuć

Elastomeri i proizvodi na bazi elastomera

Međunarodnistandardi:

br. 2472 »Ebonit. Određivanje

čvrstoće«

Predlozi međunarodnih standarda:

br. 4661 »Guma.Pripremanje epruveta za

ispitivanje«

br. 4662 »Vulkanizovana guma. Određi-

vanje odbojne elastičnostić

br. 4663 »Vulkanizovana guma. Određi-

vanje dinamičkog svojstva pri

maloj učestalosti. Metoda tor-

zionog klatna«

zatezne

(Rok za primedbe je 1.V 1976. godine)

Dokumentacija

Predlozi međunarodnih standarda:

br. 8 »Dokumentacija. Prikazivanje

časopisa«

br. 2384.2 »Dokumentacija. Prikazivanje

prevoda«

(Rok za primedbe je 1.V 1976. godine)
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ISO/TC 47 —

ISO/TC 57 —

ISO/TC 55 —

ISO/TC 61 —

Hemija

Međunarodni standard:

br. 3422 »Amonijum hidrokarbonat, teh-

nički (uključujući prehrambene

materije). Određivanje ukupnog

sadržaja ugljendioksida. Titro-

metrijska metoda«

Predlozi međunarodnih standarda:

br. 4274 »Urea, tehnička. Određivanje sa-

držaja biureta«

br. 4276 »Anhidrovani amonijak, tehnički.

Određivanje ostatka kod ispara-

vanja. Gravimetrijska  metoda«

(Rok za primedbe je 1.V 1976. godine)

Etarska ulja

Međunarodni standardi:

br. 3473 »Etarsko ulje anisa«

br. 3517 »Etarsko ulje nerolija«

br. 3527 »Etarsko ulje peršuna«

Rezana građa i trupci za rezanje

Međunarodni standardi:

br. 1030 »Rezana građa četinara. Greške

merenja«

br. 3346 »Drvo. Određivanje maksimal-

nog napona na zatezanje nor-

malno na vlakna«

br. 6349 »Drvo. Određivanje modula elas-

tičnosti pri statičkom savijanju«

br. 3351 »Drvo. Određivanje otpornosti

na udarno prodiranje«

Plastične mase

Međunarodnistandardi:

br. 178 »Plastične mase. Određivanje sa-

vojnih krutih plastičnih masa«

»Plastične mase. Tvrde plastične

mase sa ćelijama. Određivanje

prividne toplotne provodnosti

metodom toplotnog strujanja«.

br. 3342 »Staklena tekstilna vlakna. Odre-

đivanje prekidne sile«

br. 2581

br. 3343 »Staklena tekstilna vlakna. Odre-

đivanje ravnotežnog indeksa

uvoja«

br. 3375 »Staklena tekstilna vlakna. Odre-

đivanje krutosti povesma«

Predlozi međunarodnih standarda:

br. 458 »Plastične mase. Određivanje pri-

vidnog modula clastičnog smi-

canja metodomtorzije«

br. 844 »Tvrde plastične mase sa ćelija-

ma. Ispitivanje sabijanjem«

br. 845 »Materijali sa ćelijama. Određi-

vanje prividne gustine«

br. 1663 »Tvrdi plastični materijali sa će-

lijama. Određivanje brzine pro-

pustljivosti vođene pare«

br. 3219.2 »Polimeri. Vodene emulzije ili

disperzije. Određivanje  visko-

ziteta pomoću rotfacijskog visko-

TSO-JTC 72 —

ISO/TC 79 —

ISO/TC 91 —

zimctra, pri brzini

smicanja«

br. 3344.2 »Proizvodi od staklenih teks-

tilnih vlakana. Određivanje sadr-

žaja vlage«

br. 3374.2 »Staklene asure.

mase po jedinici

supstance«

br. 4608 »Plastične mase. PVC za opštu

upotrebu. Određivanje absorpcije

omekšivača na hladno«

br. 4610 »Plastične mase. Homopolimerii

kopolimeri vinilhlorida. Anemija

prosejavanjem«

br. 4614 »Plastične mase. Melaninformal-

dehidni odlivci. Određivanje ek-

strahujućeg formaldehida«

br. 4615 »Plastične mase. Nezasićene poli-

estarske ı epoksidne smole. Odre-

đivanje ukupnog hlora«

br. 5025 »Staklene tkanine. Određivanje

širina i dužina«ć

(Rok za primedbe je 1. V 1976. godine)

određenoj

Određivanje

površine ili

Tekstilne mašine i pomoćni uređaji

Međunarodnistandard:

br. 98 »Tekstilne mašine i pomoćni ure-

đaji. Predilice. Gornji cilindri sa

dva valjka«

Predlozi međunarodnih standarda:

br. 3464.2 »Tekstilne mašine i pomoćni

uređaji. Nosači donjih valjaka i

kote montaže. Kapica«

br. 5236 »Tekstilne mašine i pomoćni ure-

đaji. Predioničke mašine. Karak-

teristike gornjih obloga valjaka

u razvlačnom sistemu«

br. 5243 »Tekstilne mašine i pomoćni

uređaji. Označavanje listova na

tkačkim razbojima«

(Rok za primedbe je 1.V 1976. godine)

Lakimetali i njihove legure

Predlozi međunarodnih standarda:

br. 3979 »Aluminijumi aluminijumoyvele-

gure. Određivanje nikla. Spek-

trofotometrijska metoda sa di-

metilgmeoksimom«

br. 3980 »Aluminijum i aluminijumove le-

gure. Određivanje bakra. Metoda

atomske apsorpcije«

br. 3982 »Aluminijum i aluminijumove le-

gure. Određivanje sadržaja hro-

ma. Metoda atomske apsorpcije«

(Rok za primedbe je 1. V1976. godine)

Površinski aktivna sredstva

Međunarodnistandardi:

br. 697 »Površinski aktivna sredstva. De-

terdženti. Određivanje zapremin-

ske mase pre i posle nasipanja«
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br. 1065 »Površinski aktivna sredstva. Od- ISO /TC 126 — Duvan i duvanski proizvodi

ređivanje temperature zamućenja Međunarodni standard:

nejonizirajućih površinski aktiv- br. 3550 »Duvan ı duvanski proizvodi.

nih sredstava dobivenih iz eti- Cigarete. Određivanje gubitaka

lenoksida« duvanaiz krajeva cigareta«

ISO/TC 127 — Mašine za zemljane radove

Predlozi međunarodnih standarda:

br. 4510 »Mašine za zemljane radove.

Alat za održavanje i podešavanje«

(Rok za primedbe je 1.V 1976. godine)

ISO/TC 97 — Računske mašine i obrada informacija

Međunarodnistandardi:

br. 1862 »Obrada informacija. Magnetne

trake za razliku informacija sa

9 kanala, širine 12,7 m (0.5 in)

snimljene pri 8 npmm (200 npr) ISO/TC 131 — Hidraulični sistemi i njihovi organi
br. 1864 »Obrade informacija. Neispisane Predlog Tedundrodno Standarda:

ONOOB= br, 3068 »Hidraulični sistemi i njihovi
PORIJB <

-

REN organi. Elementi filtera. Izraču-
(0.5 in)« navanje gubitaka pritisaka u

funkciji protoka«
ISO/TC 101 — Transporteri i elevatori . . .

(Rok za primedbe je 1. V 1976. godine)
Predlog međunarodnog standarda:

br. 3453.2 »Opremeza kontinuirani trans- ISO/TC i38 — Cevii fitinzi od plastičnih masa za transport

port. Klasifikacija i simboli rasu- fluida

tog materijala« Međunarodnistandardi:

br. 727 »Fitinzi sa naglavkom od ne-

ISO/TC 113 — Merenje protoka tečnosti u otvorenim plastificiranog  polivinilhlorida

kanalima (PVC) za cev pod pritiskom.

Međunarodnistandard: Metričke serije«

br. 3454 »Merenje pritoka tečnosti u br. 3472 »Cevi od neplastificiranog_poli-

otvorenim kanalima. Oprema za vinilhlorida (PVC). Određivanje

sondiranje i suspenziju« otpornosti prema acetonu«

ISO/TC 120 — Koža br. 3477 »Cevi i fitinzi od polipropilena

Međunarodnistandard: (pp). Određivanje gustoće«

br. 3380 »Koža. Određivanje temperature br. 3478 »Cevi od polipropilena (pp).

smežuranja« Određivanje uzdužne promene«



 

dokumentacija IEC

IEC/TC 3 —

IEC |TSC 12C —

Grafički simboli

Publikacija IEC br. 117—15A (1975)
Prva dopuna publikacije 115—15 (1972, I
izdanje)

Preporučeni grafički simboli. XV deo:
Binarni logički elementi

Cena: 27,50 šv.fr.

Radio-predajnici

IEC standard publikacija 244—5B (1975)
Druga dopuna publikacije 244—5 (1971).
Metode merenja radio-predajnika. Deo 5:
Merenja predajnika i transpozera za crno-
-belu televiziju i televiziju u boji. Odeljci
S 1,6:

Cena: 34 šv. fr.

IEC /TSC 12E —Mikrotalasni sistemi

IEC/TC 13 —

IEC/TC 17 —

IEC standard, publikacija 510—1 (1975),
prvo izdanje. Metode merenja radio-elek-
trične opremekoja se koristi u zemaljskim

stanicama za telekomunikacije preko sate-
lita. Deo 1: Opšte

Cena: 23 šv.fr.

Električni smerni instrumenti

Publikacıija IEC br. 523;

Potenciometri za jednosmernu struju.
Prvo izdanje, 1975. godine

Cena: 30 šv. fr.

Publikacija IEC br. 524: Otpornički deli-
telji napona za jednosmernu struju. Prvo
izdanje 1975. godine.

Cena: 29 šv. fr.

Prekidači i kontroleri

DopunaTECpublikacije 56—1 (1971), prvo
izdanje, 1975: Prekidači naizmeničnestruje
visokog napona. Prvi deo: Opšti deo i
definicije

Cena: 8 šv. fr.

Dopuna IEC 3publikacije 56—2 (1971),
prvo izdanje, 1975: Prekidači naizmenične

struje visokog napona. Drugi deo: nazivne

karakteristike

Cena: 14 šv. fr.

Dopuna IEC publikacije 56—3 (1971),
prvo izdanje, 1975: Prekidači naizmenične

struje visokog napona. Treći deo: Kon-

strukcija i izrada

Cena: 4 šv. fr.

IEC/TC 18 —

IEC/TC 22 —

Dopuna IEC publikacije 56—6 (1971),
prvo izdanje, 1975: Prekidači naizmenične
struje visokog napona. Šesti deo: Podaci
koje treba dati prilikom traženja ponuda,
davanja ponuda i porudžbina i pravila

za prenos, postavljanje i održavanje
Cena: 4 šv. fr.

Dopuna IEC publikacije 56—5 (1971),
prvo izdanje, 1975: Prekidači naizmenične

struje visokog napona. Peti deo: Pravila

za izbor prekidača prema nameni

Cena: 4 šv. fr.

Dopuna IECpublikacije 265 (1968), prvo

izdanje, 1975: Sklopke visokog napona
Cena: 4 šv. fr.

Dopuna IEC publikacije 420 (1973), prvo

izdanje, 1975: Kombinacija „osigurač-

-sklopka i kombinacija osigurač-prekidač
visokog napona naizmenične struje

Cena: 4 šv. fr.

Dopuna IECpublikacije 470 (1974), prvo

izdanje, 1975: Visokonaponski kontaktori

naizmenične struje

Cena: 4 šv. fr.

TEC publikacija 292—1C (prvo izdanje,

1975) — Treća dopuna IEC publikacije

292—1 (1969): Niskonaponski pokretači

motora. Prvi deo: Direktni pokretači

naizmenične struje (pod punim naponom)

Cena: 10 šv. fr.

IEC publikacıja 337—1B (prvo izdanje,

1975) — Druga dopuna IEC publikacıje

337—1 (1970): Regulacione sklopke (Nis-

konaponskisklopni aparati za regulaciona

ı pomoćna, strujna kola, uključujući releje

kontaktora). Prvi deo: Opšte tehničke

odredbe

Cena: 10 šy. fr.

Električne brodske instalacije

Publikacıja IEC br. 92—503: Električne

brodske instalacije. Specijalne. Karakte-

ristike. Mreže naizmeničnestruje za napa-

janje, napona višeg od 1 kV do II kV

Prvo izdanje, 1975. godine.

Cena: 23 Ššv. fr.

Elektronski uređaji velike snage

Dopuna IEC publikacije 146 (1973),

(prvo izdanje, 1975): Usmerači sa polupro-

vodnikom

Cena: 4 šv. fr.



TIEC/TC 27 —

TEC/TSC 29B —

TEC/TC 31 —

IEC/TC 32 —

IEC/TC 33 —

IEC/TC 40 —

IEC/|/TC 41 —

TEC publikacija 478—2 (prvo izdanje,

1975): Stabilizovana napajanja jedno-

smernom strujom. Drugi deo: Nazivne

vrednosti i karakteristike

Cena: 24,5 šv. fr.

Industrijsko električno grejanje

Publikacija TEC br. 397A (1975): Prva

dopuna publikacije 397 (1972, I izdanje):

Metodeispitivanja peći sa diskontinualnim

punjenjem, sa metalnim otpornicima za

zagrevanje. Tačka 5.14. Određivanje aku-

mulirane toplote

Cena: 25 šv. fr.

Tehnička akustika

TEC standard, publikacija 268—12 (1975),

Opremaelektroakustičkih sistema. Deo 12:

Kružni konektori za radiodifuziju i sličnu

upotrebu

Cena: 10 šv. fr.

Aparati za rad u atmosferi buktavih gasova :

IEC publikacija 79—2 (drugo izdanje,

1975): Električni aparati za rad u atmo-

sferi buktavih gasova. Drugi deo: Kućišta

sa unutrašnjim pritiskom

Cena: 21,5 šv. fr.

Topljivi osigurači

Publikacija IEC br. 260—2A(1975). Prva

dopuna publikacije 2609—2 (1973, 1 izda-

nje): Niskonaponski topljivi osigurači

velike prekidne moćiza potrebeindustrije.

Primeri standardizovanih osigurača za

industrijsku primenu

Cena: 18 šv. fr.

Publikacija IEC br. 291 A (1975): Prva

dopunapublikacije 291 (1969, I izdanje).

Definicije za topljive osigurače

Cena: 14 šv.fr.

Energetski kondenzatori

TEC publikacija 252 (drugo izdanje, 1975):

Kondenzatori za motore naizmeničnestruje

Cena: 58 šv. fr.

Kondenzatori i ofpornici za elektronske

uređaje

TEC standard, publikacija 384—2 (1975).

Prvo izdanje »Nepromenijivi kondenzatori

za upotrebu u elektronskim uređajima.

Deo II. Nepromenljivi metalizirani poli-

etilentereftalatni kondenzatori sa slojnim

dielektrikom, za jednosmernu struju. Iz-

bor metodaispitivanja i opšti zahtevi«

Cena: 36,50 šv. fr.

Elektrotehnički releji

Publikacija IEC br. 2553—1—00: Električni

releji »Sve ili ništa. Prvo izdanje, 1975.

godine.

Cena: 70 šv. fr.

IEC /TSC 45A—

IEC /TSC 48A —

IEC/TC 52 —

IEC/TC 60 —
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Nuklearna instrumentaciia

IEC standard,publikacıja 515 (1975). Prvo

izdanje »Detektori zračenja za instrumen-

taciju i zaštitu od nuklearnih reaktora.

Tehnički podaci ı metode ispitivanja«

Cena: 60 šv. fr.

Podnožja i pribor za elektronske cevi

IEC standard, publikacija 149—3, (1975).

Prvo izdanje »Podnožja i pribori za elek-

tronske uređaje utikačkog tipa. Deo III.

Podnožja za kristalna kućišta«

Cena: 27,50 šv. fr.

Štampana kola

IEC standard, publikacija 249—2D (1975)

Četvrta dopuna publikacije 249—2 (1970).

Metalni materijali koji pokrivaju osnovu

štampanih kola. Deo 2: Specifikacije.

Dodatnedebljine 0,7 mm i 1,5 mm metalnih

materijala osnove za metalizovane rupe i

ivične konektore

Cena: 10 šv. fr.

IEC standard, publikacije 249—2E (1975).

Peta dopuna publikacije 249—2 (1970).

Metalni materijali osnove za štampana

kola. Deo 2: Specifikacije

Cena: 20 šv. fr.

IEC izveštaj dođatak br. 1, oktobar 1975.

publikacije 321 (1970): Smernice za kon-

strukciju i upotrebu komponenata za

montažu na štampane ploče sa štampanim

provodnicima i štampanim kolima

Cena: 4 šv. fr.

Registriranje

IEC/TC 60A — Registriranie zvuka

IEC/TSC 60B —

IEC/TC 65 —

TEC standard, publikacija 94—2 (1975).

Prvo izdanje »Sistemiregistrovanjai čitanja

na magnetnim trakama. Deo II: Magnetne

trake za etaloniranje«ć

Cena: 14 šv. fr.

Video-registriranje

TEC standard, publikacija 511 (1975).

Prvo izdanje »Magnetoskopski sistem sa

kasetom i helikoidalnim zapisom koji

koristi magnetnu traku širine 12,70 mm

(50Hz — 6295 linija)«

Cena: 38 šy. fr.

Merenje i upravljanje industrijskim pro-

cesima

Publikacija IEC br. 381 A (1975). Prva

dopuna publikacije 381 (1971, I izdanje):

Analogni signali jednosmerne struje za

upravljanje industrijskim procesima

Cena: 10 šv. fr.
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informacije ISO
 

Uovoi rubrici objavljuju se stručne i druge informacije iz

informativnog biltena Međunarodne organizacije za
| standardizaciju (ISO).

 

 

standardizovanje metoda za ispitivanje sudara na drumovima

Ispitivanja sudara drumskih vozila vrlo su skupa a korist
od sticanja što većeg iskustva u tom pogledu zaista je
očigledna. Ovo često pretpostavlja razmenu podataka sa
drugim laboratorijama koje se bave istraživanjima u oblasti
drumskog saobraćaja. Međutim, međusobno upoređivanje
dobijenih rezultata moguće je jedino onda kad se ispitivanja
obavljaju pri istim uslovima.

Dakle, ISO je nedavno objavio međunarodni standard 3 560
koji propisuje jedinstvene metode za ispitivanje frontalnog
sudara sa nepokretnom preprekom, čime se omogućuje
neposredno upoređivanje rezultata raznih laboratorija.
Prepreka koju propisuje standard sastoji se iz bloka od
armiranogbetonaširine najmanje 3 m, visine 1,5m i debljine
600 mm. Površina udara prepreke treba da bude ravna i
vertikalna, i prekrivena šper-pločom debljine 20 mm. Između
preprekei šper-ploče treba da se postavi metalna konstrukcija
ili metalna ploča debljine najmanje 25 mm.

Efektivna masa prepreke treba da bude najmanje 70 tona.

ISO 3 560 propisuje takođei zahteve koji se odnose na mesto
ispitivanja, kretanje, upravljanje i stanje vozila.

Standard ISO 3437, koji je istovremeno objavljen, daje
metodu za određivanje isticanja goriva prilikom sudara.
Procena opasnosti od požara zasniva se na pretpostavci
da je, pri određenim uslovima sudara, mogućnost požara
mala ako nema isticanja goriva iz sistema za napajanje
motora,ili ako je to isticanje malo.

U tokuizrade su standardi koji obrađuju postupakispitiva-
nja poklopaca, udar u zadnji deo vozila i bok, kao i brzinu
udara i instrumente koji se koriste za ta ispitivanja. Drugi
ISO projekti u ovoj oblasti, koji su toku izrade, odnose se
na sigurnosna stakla za vozila i ponašanje materijala upo-
trebljenih u unutrašnjosti vozila, na visokim temperaturama.

ISO News service, oktobar 1975

prvi korak u pravcu standardizovanja traga točkova traktora
Svi dosadašnji pokušaji da se napravi međunarodni standard
o tragu točkova traktora i poljoprivrednih mašina propali
su zbog toga što u svetu postojičitavi niz različitih vrednosti
za tu meru. Tehnički komitet ISO/TC 23, sastavljen od
međunarodnihstručnjakau ovojoblasti, zaključio je da zbog
različitih razmaka izmeđubrazda,zavisno od različitih meto-
da koje se primenjuju pri obradi zemlje, standardizovanje
ove mere je isključeno u skoroj budućnosti.

Međutim, industrija poljoprivrednih alata i industrija trak-
tora u zemljama u kojima traktori u znatnoj meri preuzimaju
deo drumskog saobraćaja, nameravaju da preporuče širine
traga koje su najčešće u tim zemljama. Stoga je ISO odlučio

da objavi kao prvu meru Tehnički izveštaj 4 004. U njemu
se preporučuje širina traga od 1 500 mm kao osnovna, a
1800 mm za specijalne traktore i mašine. Odnos između
traga točkova i razmaka između brazda biće naknadno
obrađen.

Komitet ISO/TC23objavio je do sada pet standarda koji se
odnose na priključak na pogonskoj osovini i zaprežnu polugu
na poljoprivrednom traktoru, noževe na kosačici, vešanje
oruđa poljoprivrednih traktora točkaša (u tri tačke), ispiti-
vanje poljoprivrednih traktora, korisnu širinu radnog stola
(hedera) i broj sekcija noževa kod kombajna.

JISO News service, decembar 1975



pregled
primljenih
važnijih inostranih
standarda

Ova rubrika obuhvata pregled važnijih inostranih standarda

primljenih u standardoteci Jugoslovenskog zavoda za stan-

dardizaciju. Stručnjaci, zainteresovane ustanove i preduzeća

mogu da koriste ove standarde u samoj standarđofeci Zavoda

ili da izvrše nabavku. Za sva obaveštenja obratiti se Jugo-

slovenskom zavodu za standardizaciju, Standardotfeka, Beo-

grad, Generala Ždanova br. 28.

DK 389.151:389.152

UNI 7424 /75 Conversione da pollicti a mil-

limetri e viceversa di dimen-

sioni con tolleranza

Toleranzen und Passungen. Umre-

chnung tolerierter Masse. Grund-

lagen Zol-Millimeter.  Millime-

ter-Zal]

VSM58415 /BI.1 /75

DK 513.433

UNI 157/75 Conicita ed angoli di cono

DK 534.83:534.29:699.84

DIN 4150 Teil 3/75 Erschutterungen im Bauwesen.

Einwirkungen auf bauliche An-

lagen

DK 534.83:534.292:613.644:699.84

DIN 4150 Teil 2/75 . Einwirkungen auf Menschen

in Gebšuden

DK 534.83:534.647:699.84

DIN 4150 Teil 1/75 » Grundsšatze, Vorermittlung

und Messung von Schwin-

gungsgrossen

DK 636.7:003.62:53.081

DIN 1345 |75 Thermodynamik. Formelzeichen,

Einheiten

DK 546.32'766—384—41(083.74)

GOST 4220 |75 Reaktivy. Kalij dvukhromovokislyj

DK 546.431'226—41 (083.74)

GOST 3158/75 Reaktivy. Barij sernokislyj

DK 546.431—39—41(083.74)
GOST 6054/75 Reaktivy. Barij perekis”

DK 614.845

'UUNI 802/75 Apparecchiature per estinzione

incendi.

Prospetto dei tipi unificati

DIN — Savezna Republika Nemačka

GOST — SSSR

SNV, EK
VSM ~ Svajcarska

UNI — Italija

UNI 804 /75 s jRaccordi per tubazioni

flessibili

'UNI 805 /75 .ı Cannotti filettati per rac-

cordi per tubazioni fles-

sibili

UNI 807/75 . Cannott non filettati per

raccordi per tubazioni fles-

sibili

UNI 808 /75 „, Gireli per raccordi per

tubazioni flessibili

UNI 810 /75 ., Attacchi a vite

UNI 811 /75 .. Attacchi a madrevite

UNI 813 /75 . Guarniioni per raccordi e

attacchi per tubazioni fles-

sibili

UNI 814/75 ., Chiavi per la manovra dei

raccordi, attachi e tappi per

tubazioniflessibili

UNI 7421 /75 „ Tappi per valvole e rac-

cordi per tubazioniflessibili

UNI 7422 75 „ Requisiti delle legature per

tubazioni flessibili

DK 614.891.1

UNI 7417/75 Caschi per conduttori e pas-

seggeri di mofocicli

DK 620.172

Metallische Werkstoffe. Werk-

stoffprufung. Zugproben

VSM 10921/BI. 2/75

DK 621.38.049.7:658.562

DIN 45 900/75 Harmonisiertes Guitebestiatigungs-

system fur Bauelemente der

Elektronik.

Grundlegende  Bestimmun-–

gen

DIN 45 901 Teil 1/75 ., Verfahrensregel 1. Das

CENELEC-Komitee fur

Bauelemente der Elektronik

DIN 45 901 Teil 2/75 „, Verfahrensregel 2. Organi-

sation und Verwaltung
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DIN 45 901 Teil 3/75

DIN 45 901 Teil 4/75

DIN 45 901 Teil 6/75

DIN 45 901 Teil 7/75

DK 621.56.002.3

VSM53165 BI.1/74

DK 621.643

UNI 7383 /75

UNI 738475
UNI 7385 |75
UNI 7386 /75
UNI 7387/75
UNI 7388 /75
UNI 7389 /75
UNI 7390 /75
UNI 7391 /75
UNI 7392 |75
UNI 7393 /75

UNI 7394/75

UNI 7395 /75

UNI 7396 /75

UNI 739775

UNI 7398 /75

UNI 7399 |75

UNI 7400 |75

UNI7401 /75

UNI 740275

DK 621.643:678

VSM 18332/75

.ı Verfahrensregel 3. Komitee

fur Gutesicherung von Bau-

elementen der Elektronik

.. Verfahrensregel 4. CECC-

-Arbeitsgruppen

Verfahrensregel 6. Metho-

den zur Anderung der Ver-

fahrensregeln des Systems

Verfahrensregel 7. Gitebe-

statigungsverfahren

Kalteanlagen. Metallische Werk-

stoffe fur Temperaturen bis

—120 "C

Tubi e raccordi di ghisa per con-

dotte non in pressione di scarico

di acque di rifiuto e piovane e di

ventilazione.

Prescrizioni e prove

.,  Giunti a bicchiere

.. Segni grafici e tipi unificati

„ Tubi

..  Giunzioni (tubi corti)

5 Manicotti

5, Conici

„ Curve a 45%

„, Curve a 67” 30”

., Curve a 87* 30

„ Diramazioni  semplici a

derivazione uguale a 45"

. Diramazioni semplici a de-

rivazione disuguale a 45"

s. Diramazioni semplici a de-

rivazione uguale a 67” 30”

Tubi e raccordi di ghisa per

condotte non in pressione di

scarico di acque di rifiuto e pio-

vane e di ventilazione.

Diramazionisemplici a deri-

vazione disuguale a 67” 30

.. Diramazioni doppie a deri-

vazioni uguali a 67% 30”

„ Diramazioni doppie a deri-

vazioni disuguali a 67% 30

„ Diramazioni semplici a deri-

vazione uguale a 87% 30”

 Diramazioni semplici a deri-

vazione disuguale a 87” 30

s Spostamenti di 75 mm

.ı Spostamenti di 150 mm

Rohrleitungen aus Thermoplasten.

Erdverlegte  Abwasserrohrleitun-

gen aus Hart-PVC. Aligemeine

Spezifikationen

DK 621.646.2 (083.74)

GOST 10094/75 Ventili zapornye prokhodnye i

uglovye stalnye dlya ammiaka

na P, 2,5 MPa (25 kgc|cm?)

DK 621.791.042.4 (083.74)

GOST 9466 /75 Ehlektrody pokrytye metalliches-

kie dlya ruchnoj dugovoj svarki

stalej ı naplavki. Klassifikatsiya,

razmery i obshchie tekhnicheskie

trebovaniya

DK 621.868.665:625.5 (083.74)

GOST 10353 /75

DK 621.882:631.3

UNI 6104/75

DK 621.882.082.1

DIN 13 Teil 28/75

DK 621.882.27.3

DIN 962/75

DK 621.882.211

UNI 5712 /75

DK 621.882.31

UNI 5713 /75

DK 621.882.4
UNI 5714/75

UNT 5715 /75

UNI 5716 /75

DK 622.455.2

DIN 21 631 /75

DIN 21 632/75

DIN 21 633/75

DK 625.5:001.4
UNI 3734/75

Vagonetki gruzovykh podvesnykh

kanatnykh dorog.

Bulloni a testa svasata e quadro

sottotesta con dado esagconale, per

macchine  agricole.  Filettatura

metrica ISO a passo Sgrosso.

Categoria C

Metrisches ISO-Gewinde. Regel-

und Feingewinde von 1 bis 250 mm

Gewindedurchmesser  Kernquer-

schnitte,  Spannungsquerschnitte

und Steigungswinkel

Schrauben und Muttern zusšatz-

liche Formen und Ausfuhrungen

Bestellangaben und Masse

Viti a testa esagonale larga ad alta

resistenza per carpenteria. Filci-

tatura metrica ISO a passo grosso

Dadi esagonali larghi ad alta

resistenza. per carpenleria. Filet-

tatura metrica ISO a passo grosso

Rosette per bulloni ad alta resis-

tenza per carpenteria

Piastrine per bulloni ad alta resis-

tenza per carpenteria, per apposg-

gio su ali di travi IPN

Piastrine per bulloni ad alta re-

sistenza. per carpenteria, per ap-

pogsio su ali di profilati UPN

Wetterturen, nicht druckentlastet.

Fligeltiren fur den Fahrweg

Fligeltiren fur den Forder-

„weg einflugelig ?

Fligeltiren fur den FOor-

derweg zweilflugelig

Funicolari terrestri ed acree. Ter-

mini e definizioni



DK637.61:636.932 (083.74)

GOST2005 |75

DK 639.64 (083.74)

GOST 6730 /75

DK 656.2
UNI 7423 /75

DK 66.067.3:628.16.067

DIN 19 605/75

DK 662.76

DIN 1340 Beibl./75

 

DK 662.76:001.4

DIN 1340 75

 

DK 662.92

UNI 7416 /75

Shurki melkikh gryzunov neVy-

delannye

Trava morskaja sushenaja

Principi per la compilazione delle

norme per la sicurezza e la re-

golarita delPesercizio ferroviario.

Istruzioni per Lesercizio dei pas-

saggi a livello

Filter zur  Wasseraufbereitung

Brenngase. Arten, Bestandteile,

Verwendung. Bemerkungen zur

Erzeugung

Brenngase. Arten, RBestandteile,

Verwendung

Forni industriali. Norme per |P

ordinazione, il collaudo e lac-

cettazione

DK 664.162.74.036 (083.74)

GOST 975 |75

DK 664.726. (083.74)

GOST 986875

DK 665.5:389.64

SNV181 160/75

Gljukoza kristallicheskaja gidrat-

naja

Mashiny oboechnye dlja zerna

Mineral6le. Qualitžitsrichtlinien fur

Mineralbrenndle (Dieseltrelbstoffe,

Helzole)

DK 665.7.033.2:620.1:543.849:546.815

DIN 51 420 /75

DK 666.172:620.1

UNI 7425 |75

Priufung von fliussigen Mineralol-

Kohlenwasserstoffen. Bestim-

mung von Bleigehalten im Bereich

von 50 bis 1000 ud/kg

Vetrerie  iechnico. scientifiche,

farmaceutiche e sanitaire. Deter-

minazione del ferro nelle cessioni

idrolitiche

DK 667.622.32-121 (083.74)

GOST 7195 |75

DK 669.1|.8:620.1

VSM 10921 BI. 1/75

Krasiteli organicheskic. Pigment

krasny}) ZH

Metallische  Werkstoffe.  Werks-

toffprifung. Zugversuch

DK 669.14-415

UNI 5753 |75

DK 669.2/.8:620.11

UNI 3343 /Parte 1/75

DK 669.3:620.11

UNI 3343 /Parte 2/75

DK 669.3-418:669-122

VSM11859 /75

VSNI 11860 /75

DK 669.3-422:669.124

VSM11862 75

VSM11863 /75

DK 669.5

UNI 201374

·DK 669.715

UNI 7427 /75

DK 669.715:003.62

UNI 7426 |75

DK 676.334

DIN 19 301/75

DK 676.6.004.3 (083.74)

GOST 7691 |75

DK 677.06:620.1:535.68

UNI 7419 |75

“17

Prodotti finiti piatti di accialo

non legato laminati a freddo,

rivestiti. Lamiere sottili e nastri

larghi zincati in continuo per

immersione a caldo

Analisi chimica dei materiali me-

tallici non ferrosi., Compiona-

mento. Norme generali

Analisi chimica dei materiali me-

tallici non ferrosi. Compionamen-

to. Rame, rame legato e leghe di

rame, colati

Kupfer und Kupferknetlegie-

rungen.

Bander und Bandstreifen.

Abmessungen,  Technische

Lieferbedingungen

„ Bleche und MBlechstreifen.

Abmessungen,  Technische

Lieferbedingungen

„ Vierkani-Stangen, gezogen.

Abmessungen,  Technische

Lieferbedingungen

.. Sechskant-Stangen, gezogen.

Abmessungen,  Technische

Lieferbedingungen

Zinco di prima fusione in pani.

Qualita e prescrizioni

Alluminio c leghe di alluminio

primarie da lavorazione plastica.

Prospetto delle qualita  normaliz-

zalč

Alluminio e leghe di alluminio da

lavorazione plastica. Designazionce

numerica

Zeitungsdruckpapier. Aussen-=

durchmesser fur Rollen

Karton. Upakovka i markirovka

Tessili: Prove di solidira del colore.

Solidita alf'acqua clorata (acqua

ai piscina)
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UNI 7420 |75 Tessili: Prove di solidita del colore.

Solidita al calore secco (esclusa

la stiratura)

DK 677.881:677.11.064 (083.74)

GOST 357/75

DK 678.01:539.61

VSM 77060 |75

DK 681.617.2 (083.74)

GOST 365 |75

Tkani lInjanye i polulnjanye

(smeshannye). Opredelenie sort-

nosti

Vulkanisierte  Weichkautschuke.

Werkstoffprufung. Verhašten von

Kautschuk in Flissigkeiten, Be-

stimmung der Volumenianderung

(Quellung, Schrumpfung)

Pressy dlja tisnenija stereotipnykh

matrits i stereotipov iz polimer-

nykh materialov

DK 685.643.8:796.41:372.879.6

DIN 7906 Teil 1/75

DK 721:362.4

SNV 521 500 /74

DK 744.428 (083.2)

DIN 6771 Teil 2/75

DK 744.43:003.62
VSM 10 290 /75

Turn- und Gymmnasıikgeršte.

Schwebebalken fidr Schulturnen

Bauliche Massnahmen fur Geh-

behinderte

Vordrucke fur technische Unter-

lagen. Stickliste

Zeichnen. Richtlinie fur Verein-

fachtes Zeichnen. Darstellung und

Vermassung

DK 744.44:621.9.015-433:001.4:003.62

DIN 6784 Teil 1/75 Werkstuckkanten. Begriffe, AUs-

fuhrungen, Zeichnungsangaben



nove knjige

BEZOPASNO ISPITIVANJE

(Nondestruective testing)

Drugo izdanje priručnika »Quality Technology Handbook«

je neprocenjiv izvor informacija za inženjere i tehničare u

svim granamaindustrije. On ih upoznaje za sve većim potre-

bama za njihovim proizvodima, poboljšanjem funkcioni-

sanja bez većeg napora i u sve nepogodnijim sredinama.

Knjiga je obimanregistar sa više od 1000 britanskih, stranih

i međunarodnih društava koja obuhvataju ı problem bezo-

pasnih ispitivanja. Jedno poglavlje sadrži domaćei inostrane

standarde iz te oblasti. Ostale teme su: sigurnosna ispiti-

vanja, pravni aspekti i patenti, pripreme 1 sertifikati, dat

je i širok pregled periodike, popisi knjiga, izveštaji, priruč-

nici 1 sve što je vezano za opštu tehnologiju kvaliteta.

Navedeni priručnik se može nabaviti (po ceni od 14 funti)

od izdavača: IPC Science and Technology Press Ltd.,

IPC House, 32 High Street, Guildford, Surrey, GUI 3

EW, England.

DIN STANDARDI NA ENGLESKOM JEZIKU

(DIN Standards in English)

DIN je publikovao novo izdanje »English translations of

German Standards 1975«. Tu su navedeni svi brojevi,

datumi ı naslovi više od 2100 standarda na engleskom.

U popis su uneti i najnovijih 250 standarđa. Za besplatan

primerak kataloga treba se obratiti na adresu: Beuth Ver-

lag GmbH, 1 Berlin 30, Burggrafenstrasse 4—7.

(Navedeni katalog poseduje Standardoteka i u njenoj čitao-

nici se može pregledati).

ISO Bulletin 1975
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